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JULY' 4,  ijj6. 


When  in  the  course  of  human  events,  it  be- 
comes necessary  for  one  people  to  dissolve  the 
political  bands  which  have  connected  them 
with  another,  and  to  assume  among  the  powers 
of  the  earth,  the  separate  and  equal  station  to 
which  the  Laws  of  Nature  and  of  Nature  s  God 
entitle  them,  a  decent  resped  to  the  opinions 


s/ 


4  JUILLET  1776. 


Lorsque,  dans  le  cours  des  evenements  humains, 
il  devient  necefiaire  pour  tin  peuple  de  rompre  les  liens 
po/itiques  qui  lf univalent  a  un  autre  &  de  prendre 
parmi  les  puifiances  de  la  terre  la  place  separee  & 
ega/e  a  laquel/e  les  Lois  de  la  Nature  &  du  Dieu  de 
la  Nature  lui  donnent  droit,  le  re^peH  du  a  I'opinion 


Ifl     IO  J* 

of  mankind  requires  that  they  should  declare 
the  causes  which  impel  them  to  the  separation. 

We  hold  these  truths  to  be  self  evident, 
that  all  men  are  created  equal;  that  they  are 
endowed  by  their  Creator  with  certain  unalien- 
able rights,  that  among  these  are  life,  liberty, 
and  the  pursuit  of  happiness.  That  to  secure 
these  rights,  Governments  are  instituted  among 
men,  deriving  their  just  powers  from  the  con- 
sent of  the  governed.  That  whenever  any  form 
of  Government  becomes  destructive  of  these 
ends,  it  is  the  right  of  the  people  to  alter  or 
to  abolish  it,  and  to  institute  a  new  Govern- 
ment, laying  its  foundation  on  such  principles 
and  organizing  its  powers  in  such  form,  as  to 
them  shall  seem  most  likely  to  effeft  their  safety 
and  happiness.  Prudence,  indeed,  will  dictate 
that  Governments  long  established  should  not 
be  changed  for  light  and  transient  causes;  and 
accordingly  all  experience  hath  shown,  that 
mankind  are  more  disposed  to  suffer,  while  evils 
are  sufferable,  than  to  right  themselves  by  abol- 
ishing the  forms  to  which  they  are  accustomed. 
But  when  a  long  train  of  abuses  and  usurpations, 
pursuing  invariably  the  same  objeft,  evinces  a 
design  to  reduce  them  under  absolute  despot- 
ism, it  is  their  right,  it  is  their  duty,  to  throw  off 
such  Government,  and  to  provide  new  Guards 


II 


de  I'humanite  F  oblige  a  declarer  les  causes  qui  le  deter- 
mined a  la  separation, 

Nous  tenons  pour  evidentes  par  elles-memes  les  ve- 
rites  suivantes  :  torn  les  homines  sont  cries  egaux;  Us 
sont  inveffis  par  leur  Createur  de  certains  droits 
inalienables  :  parmi  ces  droits  se  trouvent  la  vie, 
la  liberte  &  la  recherche  du  bonheur.  Les  Gouver- 
nements  sont  etablis  parmi  les  hommes  pour  garantir 
ces  droits,  &  leur  juffe  pouvoir  emane  du  consen- 
tement  des  gouvernes.  Toutes  les  fok  qiiune  forme 
de  Gouvernement  devient  definitive  de  cet  objet,  le 
peuple  a  le  droit  de  la  changer  ou  de  I'abolir  & 
detab/ir  un  Gouvernement  nouveau  en  le  fondant  sur 
les  principes  &  en  forgankant  en  la  forme  qui  lui 
paraitront  les  plus  propres  a  lui  donner  la  surete  & 
le  bonheur.  La  prudence  enseigne,  a  la  verite,  que 
des  Gouvernements  etablis  depuis  longtemps  ne  doivent 
pas  etre  changes  pour  des  causes  legeres  &  fugitives, 
&  I' experience  de  torn  les  temps  a  montre,  en  effet, 
que  les  hommes  sont  plus  disposes  a  tolerer  des  maux 
supportables  qua  se  faire  jufiice  a  eux-m  ernes  en 
abolifiant  les  formes  auxquelles  ils  sont  accoutumes. 
Mak  lorsquune  longue  suite  dabus  &  d  usurpations 
tendant  invariablement  au  meme  but  marque  le  defiein 
de  les  soumettre  au  defpotkme  absolu,  il  eft  de  leur 
droit,  il  eft  de  leur  devoir  de  rejeter  un  tel  Gouver- 
nement &  de  pourvoir  par  de  nouvelles  sauvegardes 
a  leur  securite  future.  Telle  a  ete  la  patience  de  ces 


for  their  future  security.  Such  has  been  the 
patient  sufferance  of  these  colonies;  and  such 
is  now  the  necessity  which  constrains  them 
to  alter  their  former  systems  of  Government. 
The  history  of  the  present  King  of  Great  Britain 
is  a  history  of  repeated  injuries  and  usurpations, 
all  having  in  direft  objed:  the  establishment  of 
an  absolute  tyranny  over  these  States.  To  prove 
this  let  fads  be  submitted  to  a  candid  world. 

He  has  refused  his  assent  to  Laws,  the  most 
wholesome  and  necessary  for  the  public  good. 

He  has  forbidden  his  governors  to  pass  Laws 
of  immediate  and  pressing  importance,  unless 
suspended  in  their  operation  till  his  assent  1 
should  be  obtained;  and  when  so  suspended,  I 
he  has  utterly  neglefted  to  attend  to  them. 

He  has  refused  to  pass  other  Laws  for  the 
accommodation  of  large  districts  of  people, 
unless  those  people  would  relinquish  the  right  1 
of  representation  in  the  Legislature,  a  right  ines-  | 
timable  to  them  and  formidable  to  tyrants  only.  f 

He  has  called  together  legislative  bodies  at 

places  unusual,  uncomfortable,  and  distant  from  1 

the  depository  of  their  public  records,  for  the  I 

sole  purpose  of  fatiguing  them  into  compliance  1 

with  his  measures.  ,  J 

He  has  dissolved  Representative  Houses  re- 


colonies,  telle  efl  aujourdhui  la  necefiite  qui  les 
force  a  changer  leurs  anciens  syftemes  de  Gouver- 
nement.  Uhiftoire  du  present  Roi  de  la  Grande-Bre- 
tagne  eft  thiffoire  dune  serie  dinjuHices  &  d! usur- 
pations repetees  qui,  toutes,  avaient  pour  but  direct 
Ntablifiement  dune  tyrannic  absolue  sur  ces  Etats. 
Pour  le  prouver,  soumettons  les  faits  an  monde  im- 
partial 

- 

II  a  refuse  sa  sanction  aux  lois  les  plus  salutaires 
les  plus  necefiaires  an  bien  public. 

II  a  defend//  a  ses  gouverneurs  de  consentir  a  des 
Lois  dune  importance  immediate  &  urgente,  a  moins 
que  leur  mise  en  uigueur  ne  fut  sufpendue  jmqua 
I'obtention  de  sa  sanction,  les  lois  ainsi  sufpendues, 
il  a  tota/ement  neglige  dj  preter  attention. 

II  a  refuse  de  sanftionner  dautres  Lois  touchant 
I' organisation  de  uaffes  provinces,  a  moins  que  le  peuple 
de  ces  provinces  ne  renonfat  a  son  droit  de  representation 
au  Par/ement,  droit  ineffimab/e  pour  un  peuple  & 
redoutable  aux  seuls  tyrans. 

II  a  convoque  des  afiemblees  legislatives  dans  des 
lieux  insolites,  incommodes  &  eloignes  des  depots  de 
leurs  regiftres  publics,  dans  la  seule  uue  dobtenir 
de  leur  latitude  leur  adhesion  a  ses  mesures. 


A.  maintes  reprises,  il  a  diftous  les  Chambres  de 


peatedly  for  opposing  with  manly  firmness 
his  invasions  on  the  rights  of  the  people. 

He  has  refused  for  a  long  time,  after  such 
dissolutions,  to  cause  others  to  be  eleded; 
whereby  the  Legislative  powers,  incapable  of  an- 
nihilation, have  returned  to  the  people  at  large 
for  their  exercise,  the  State  remaining  in  the 
mean  time  exposed  to  all  the  dangers  of  inva- 
sion from  without,  and  convulsions  within. 

He  has  endeavored  to  prevent  the  popula- 
tion of  these  States;  for  that  purpose  obstruct- 
ing the  Laws  for  naturalization  of  foreigners; 
refusing  to  pass  others  to  encourage  their  mi- 
gration hither,  and  raising  the  conditions  of 
new  appropriations  of  lands. 

He  has  obstructed  the  administration  of  jus- 
tice, by  refusing  his  assent  to  Laws  for  estab- 
lishing judiciary  powers. 

He  has  made  Judges  dependent  on  his  will 
alone,  for  the  tenure  of  their  offices,  and  the 
amount  and  payment  of  their  salaries. 

He  has  ere&ed  a  multitude  of  new  offices, 
and  sent  hither  swarms  of  officers,  to  harass  our 
people,  and  eat  out  their  substance. 

He  has  kept  among  us,  in  times  of  peace, 
standing  armies  without  the  consent  of  our 
legislature. 
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representants  pane  quelles  sopposaient  avec  une  male 
fermete  a  ses  empietements  sur  les  droits  du  peuple. 

Pendant  un  long  temps  apres  ces  difto/utions,  il  a 
refuse  de  faire  Hire  dautres  Chambres;  dou  il  suivit 
que  le  pouvoir  legislatif  qui  ne  souffre  pas  danean- 
tifiement,  eft  retourne  an  peuple  tout  entier  pour  etre 
exerce  par  lui,  tEtat  demeurant,  dans  I'intervalle, 
expose  a  torn  les  dangers  d  invasions  du  dehors  &  de 
convulsions  au  dedans. 

II  self  efforce  de  mettre  obftac/e  a  I'accroiflement 
de  la  population  de  ces  Etats;  dans  ce  defiein,  il  a 
entrave  I' execution  des  Lois  pour  la  naturalisation  des 
Etrangers;  il  a  refuse  den  rendre  dautres  pour  encou- 
rager  leurs  emigrations  dans  ces  contrees,  &  il  a 
reftreint  la  faculte  dacquerir  de  nouvelles  terres. 

II  a  entrave  F  administration  de  la  Juftice  en  refu- 
sant  sa  sanction  a  des  Lois  pour  t etablifiement  de  pou- 
voirs  judiciaires. 

II  a  rendu  les  Juges  dependants  de  sa  seu/e  volonte 
pour  lobtention  de  leurs  offices,  &  pour  le  taux  &  le 
pajement  de  leurs  appointements. 

II  a  cree  une  multitude  demplois  nouveaux  &  envoy  e 
dans  le  pays  des  mjriades  d agents  pour  uexer  notre 
peuple  &  devorer  sa  sub  fiance. 

II  a  entretenu  parmi  nous,  en  temps  de  paix,  des 
armies  permanentes  sans  le  consentement  de  nos  legis- 
latures. 
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He  has  affe&ed  to  render  the  military  inde- 
pendent of,  and  superior  to  the  civil  power. 

He  has  combined  with  others  to  subject  us 
to  a  jurisdiction  foreign  to  our  Constitution, 
and  unacknowledged  by  our  Laws;  giving  his 
assent  to  their  a£ts  of  pretended  legislation  : 

For  quartering  large  bodies  of  armed  troops 
among  us  : 

For  proteding  them,  by  a  mock  trial,  from 
punishment  for  any  murders  which  they  should 
commit  on  the  inhabitants  of  these  States  : 

For  cutting  off  our  trade  with  all  parts  of  the 
world  : 

For  imposing  taxes  on  us  without  our  con- 
sent : 

For  depriving  us  in  many  cases,  of  the  bene- 
fits of  trial  by  jury  : 

For  transporting  us  beyond  seas  to  be  tried 
for  pretended  offences  : 

For  abolishing  the  free  system  of  English 
laws  in  a  neighboring  province,  establishing 
therein  an  arbitrary  government,  and  enlarging 
its  boundaries  so  as  to  render  it  at  once  an 
example  and  fit  instrument  for  introducing  the 
same  absolute  rule  into  these  colonies  : 

For  taking  away  our  charters,  abolishing  our 
most  valuable  Laws,  and  altering  fundamentally 
the  forms  of  our  Governments  : 


//  a  affeffe de rendre  le  pouvoir  ?ni lit  aire  in  dependant 
de  Fautorite  civile  &  meme  superieur  a  elle. 

II  a  provoque  des  coalitions  pour  nous  soumettre  a 
une  juridiftion  etrangere  a  notre  Constitution  &  non 
reconnue  par  nos  Lois,  donnant  sa  sanction  a  des  affes 
de  pretendue  legislation,  ayant  pour  objet : 

De  mettre  en  quartier  parmi  nous  de  gros  corps  de 
troupes  armees; 

De  les  souftraire,  par  des  simulacres  de  juBice,  au 
chatiment  des  meurtres  que  ces  troupes  pourraient  com- 
mettre  sur  les  habitants  de  ces  Etats; 

D'isoler  notre  commerce  davec  toutes  les  parties  du 
monde; 

De  nom  imposer  des  taxes  sans  notre  consente- 
ment; 

De  nous  priver,  dans  nombre  de  cos,  du  benefice  de  la 
procedure  par  jury; 

De  nom  transporter  au  dela  des  mers  pour  j  etre 
juges  a  raison  de  pretendm  delits; 

D'abolir,  dans  une  province  voisine,  le  libre  regime 
des  lois  anglaues;  dy  etablir  ainsi  un  gouvernement 
arbitraire  &  den  reculer  les  frontieres,  afin  de  faire}  a 
la  foiSj  de  cette  province  un  exemple  &  un  instrument 
propre  a  introduire  le  meme  gouvernement  absolu  dans 
ces  colonies; 

De  nom  retirer  nos  chartes,  dabolir  nos  Lois  les 
plm  preciemes,  &  dalterer  dans  leur  efience  les  formes 
de  nos  Gouvernements; 
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For  suspending  our  own  Legislatures,  and 
declaring  themselves  invested  with  power  to 
legislate  for  us  in  all  cases  whatsoever. 

He  has  abdicated  Government  here,  by  de- 
claring us  out  of  his  protection,  and  waging 
war  against  us. 

He  has  plundered  our  seas,  ravaged  our  coasts, 
burnt  our  towns,  and  destroyed  the  lives  of  our 
people. 

He  is  at  this  time  transporting  large  armies 
of  foreign  mercenaries  to  compleat  the  works 
of  death,  desolation,  and  tyranny,  already 
begun  with  circumstances  of  cruelty  and  perfidy 
scarcely  paralleled  in  the  most  barbarous 
ages,  and  totally  unworthy  the  head  of  a  civil- 
ized nation. 

He  has  constrained  our  fellow-citizens  taken 
captive  on  the  high  seas  to  bear  arms  against 
their  country,  to  become  the  executioners  of 
their  friends  and  brethren,  or  to  fall  themselves 
by  their  hands. 

He  has  excited  domestic  insurrections  amongst 
us,  and  has  endeavored  to  bring  on  the  inhabi- 
tants of  our  frontiers,  the  merciless  Indian  sav- 
ages, whose  known  rule  of  warfare  is  an  undis- 
tinguished destruction  of  all  ages,  sexes,  and 
conditions. 

In  every  stage  of  these  oppressions  we  have 


De  suipendre  nos  propres  garanties  de  se  declarer, 
lui  &  les  siens,  inveftis  du  pouvoir  de  legiferer  pour 
nom,  en  quelque  matiere  que  ce  soit. 

II  a  abdique  le  gouvernement  de  ces  Etats  en  nom 
declarant  hors  de  sa  protection  &  en  portant  la  guerre 
contre  nom. 

II  a  pille  nos  mers,  ravage  nos  cotes,  brule  nos  utiles, 
mafiacre  nos  concitoyens. 

En  ce  moment  meme,  il  tranfporte  ici  de  grandes 
armees  de  mercenaires  etrangers  pour  consommer  tteuvre 
de  mort,  de  desolation  &  de  tyrannic,  deja  commenced 
en  des  circon fiances  de  cruaute  de  perfidie  dont  on 
aurait  peine  a  trouver  des  exemples  dans  les  siecles  les 
plus  barbares,  &  qui  sont  tout  a  fait  indignes  du  chef 
dune  nation  civilisee, 

II  a  contraint  nos  compatrwtes  faits  prkonniers  en 
haute  mer  a  porter  les  armes  contre  leur  pays,  a  se  faire 
les  bounreaux  de  leurs  amk  &  freres,  on  a  tomber  par 
leurs  maws. 

II  a  excite par  mi  nous  I  insurrection  domeftique,  & 
seft  efforce  de  jeter  sur  les  habitants  de  nos  frontieres  les 
Indiens,  ces  sauvages  sans  pitie,  dont  la  regie  de  guerre 
bien  connue  efl  un  carnage  sans  diffinffion  ni  d'age,  ni 
de  sexe,  ni  de  condition. 

Dans  tout  le  cours  de  ces  oppreflions,  nom  avons 
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petitioned  for  redress  in  the  most  humble 
terms  :  our  repeated  petitions  have  been 
answered  only  by  repeated  injury.  A  Prince, 
whose  character  is  thus  marked  by  every  ad 
which  may  define  a  tyrant,  is  unfit  to  be  the 
ruler  of  a  free  people. 

Nor  have  we  been  wanting  in  attentions 
to  our  British  brethren.  We  have  warned  them 
from  time  to  time  of  attempts  by  their  legis- 
lature to  extend  an  unwarrantable  jurisdiction 
over  us.  We  have  reminded  them  of  the  cir- 
cumstances of  our  emigration  and  settlement 
here.  We  have  appealed  to  their  native  justice 
and  magnanimity,  and  we  have  conjured  them 
by  the  ties  of  our  common  kindred  to  disavow 
these  usurpations,  which  would  inevitably  in- 
terrupt our  connections  and  correspondence. 
They  too  have  been  deaf  to  the  voice  of  jus- 
tice and  of  consanguinity.  We  must,  therefore, 
acquiesce  in  the  necessity,  which  denounces  our 
separation,  and  hold  them,  as  we  hold  the  rest 
of  mankind,  enemies  in  war,  in  peace  friends. 


We,  therefore,  the  Representatives  of 
the  United  States  of  America,  in  General 
Congress,  assembled,  appealing  to  the  Su- 
preme Judge  of  the  world  for  the  recti- 
tude OF  OUR  INTENTIONS,  DO,  IN  THE  NAME, 


demande  juflice  dans  les  termes  les  plus  humbles  :  nos 
petitions  repetees  nont  re$u  pour  reponse  que  des  injus- 
tices repetees.  Un  Prince  dont  le  caraffere  est  ainsi 
marque  par  torn  les  ac7es  qui  peuvent  signaler  un  tyran 
eft  impropre  a  gouverner  un  peuple  libre. 

Nous  n  avons  non  plus  manque  degards  envers  nos 
freres  de  la  Grande-Bretagne.  Nous  les  avons,  a  maintes 
reprises,  avertis  des  tentatives  de  leur  Varlement  pour 
etendre  sur  nous  une  inique  juriditfion.  Nous  leur  avons 
rememore  les  circon fiances  de  notre  exode  &  de  notre 
etablifiement  dans  ces  Etats.  Nous  avons  fait  appel  a 
leur  sentiment  de  justice  a  leur  magnanimite  natu- 
relle,  &  nous  les  avons  conjures,  au  nom  des  liens 
de  notre  commune  origine,  de  desavouer  ces  usurpations 
qui  devaient  fatalement  interrompre  notre  aftociation 
&  nos  rapports.  Eux  aufli  ont  ete  sourds  a  la  uoix 
de  la  raison  du  sang.  Force  nous  eft  done  de  nous 
rendre  a  la  necepte  qui  commande  notre  separation 
&  de  les  tenir,  au  meme  titre  que  le  refte  de  I'hu- 
manite,  pour  ennemis  dans  la  guerre,  pour  amis  dans 
la  paix. 

Oest  pouRguoi  nous,  Representants  des  Etats- 

UniS  D'A-MERIgUE,  ASSEMBLES  EN  CoNGRES  GENERAL, 
PRENANT  LE  JuGE  SUPREME  DE  uUniVERS  A  TEMOIN 
DE  LA  DROITURE  DE  NOS  INTENTIONS,  PUBLIONS  ET  DE- 
CLARONS  SOLENNELLEMENT,    AU  NOM  ET  PAR  L'AU- 


and  by  authority  of  the  good  people  of 
these  colonies,  solemnly  publish  and  de- 
clare, that  these  united  colonies  are,  and 
of  right  ought  to  be  free  and  independent 
States;  that  they  are  absolved  from  all 
allegiance  to  the  british  crown,  and  that 
all  political  connection  between  them  and 
the  State  of  Great  Britain,  is,  and  ought 
to  be,  totally  dissolved;  and  that,  as  free 
and  Independent  States,  they  have  full 
power  to  levy  war,  conclude  peace,  contract 
alliances,  establish  commerce,  and  to  do  all 
other  acts  and  things  which  independent 
States  may  of  right  do.  And  for  the  support 
OF  THIS  declaration,  with  a  firm  reliance 
on  the  protection  of  Divine  Providence,  we 
mutually  pledge  to  each  other  our  lives, 
our  fortunes,  and  our  sacred  honour. 


t0r1te  du  bon  peuple  de  ces  colonies,  £ue  ces 
Colonies  Unies  sont  et  doivent  etre  de  droit 
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des  etats  libkes  et  independants;  qu'elles  sont 
£uittes  de  toute  allegeance  enveks  la  cou- 
ronne  brltannigue;  £ue  tout  lien  politique  entre 
elles  et  l'etat  de  la  grande-bretagne  est 
et  doit  etre  entierement  dissous;  et,  £u'en  leur 
a  lite  detats  libres  et  independants,  elles 
ont  pleins  pouvoirs  pour  faire  la  guerre,  con- 
clure  la  paix,  contracter  alliance,  etablir 
commerce,  ainsi  £)ue  pour  accomplir  tous  autres 
actes  £ui  appartiennent  de  droit  aux  etats 
libres.  en  foi  de  cette  declaration,  fermement 
confiants  en  la  protection  de  la  dlvine 
Providence,  nous  engageons  mutuellement  nos 
vies,  nos  fortunes  et  notre  bien  sacre,  l'hon- 

NEUR. 


MESSAGE  READ  BEFORE  CONGRESS  BY 
Mr.  WOODROW  WILSON  PRESIDENT  OF 
THE    UNITED    STATES    OF  AMERICA 

APRIL  2,  1917 


PRESIDENT  WILSON 
3fESSAQ£,  TO  COJVQ^ESS 

Gentlemen  of  the  Congress  : 

V 

I have  called  the  Congress  into  extraordinary 
session  because  there  are  serious,  very  serious, 
choices  of  policy  to  be  made,  and  made  imme- 
diately, which  it  is  neither  right  nor  constitu- 
tionally permissible  that  I  should  assume  the  res- 
ponsibility of  making. 

On  the  third  of  February  last  I  officially  laid 
before  you  the  extraordinary  announcement  of 
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DU  PRESIDENT  WILSON 

Messieurs  du  Congres, 

J'ai  convoque  le  Congres  en  sefiion  extraordinaire  pane 
qiiily  a  des  decisions  politiques  a  prendre,  graves,  tres 
graves,  &  a  prendre  immediatement,  decisions  dont 
je  navais  ni  le  droit  ni  le  pouvoir  conftitutionnel  d'aflumer 
la  re^ponsabilite. 

Le  3  fevrier  dernier,  je  vow  ai  fait  connaitre  ojficielle- 
ment  Ntonnante  declaration  du  Gouvernement  imperial 
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the  Imperial  German  Government,  that  on  and 
after  the  first  day  of  February  it  was  its  purpose 
to  put  aside  all  restraints  of  law  or  of  humanity 
and  use  its  submarines  to  sink  every  vessel  that 
sought  to  approach  either  the  ports  of  Great  Bri- 
tain and  Ireland  or  the  western  coasts  of  Europe 
or  any  of  the  ports  controlled  by  the  enemies  of 
Germany  within  the  Mediterranean.  That  had 
seemed  to  be  the  objed  of  the  German  submarine 
warfare  earlier  in  the  war,  but  since  April  of  last 
year  the  Imperial  Government  had  somewhat  res- 
trained the  commanders  of  its  undersea  craft,  in 
conformity  with  its  promise,  then  given  to  us,  that 
passenger  boats  should  not  be  sunk,  and  that  due 
warning  would  be  given  to  all  other  vessels  which 
its  submarines  might  seek  to  destroy,  when  no 
resistance  was  offered  or  escape  attempted,  and 
care  taken  that  their  crews  were  given  at  least  a 
fair  chance  to  save  their  lives  in  their  open  boats. 
The  precautions  taken  were  meagre  and  haphazard 
enough,  as  was  proved  in  distressing  instance  after 
instance  in  the  progress  of  the  cruel  and  unmanly 
business,  but  a  certain  degree  of  restraint  was  ob- 
served. 

The  new  policy  has  swept  every  restri&ion 
aside.  Vessels  of  every  kind,  whatever  their 
flag,  their  chara&er,  their  cargo,  their  destination, 
their  errand,  have  been  ruthlessly  sent  to  the 
bottom  without  warning  and  without  thought  of 
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allemand,  portant  qua  dater  du  f  fevrier,  &  des  ce  jour 
meme,  il  avait  le  ferme  propos  decarter  toutes  conside- 
rations de  droit  dhumanite  &  d!  employer  ses  sous- 
marins  pour  couler  tout  navire  qui  tenterait  de  sapprocher 
soit  des  ports  de  la  Grande-Bretagne  &  dTrlande,  soit  des 
cotes  occidenta/es  de  /'Europe,  soit  d'un  port  quelconque 
dependant  des  ennemis  de  t  jUlemagne ,  dans  la  Mediterranee. 
Tel  avait  semble  etre  I'objet  de  la  guerre  sous-marine  alle- 
mande  dans  une  periode  anterieure  de  la  guerre.  Mais,  depuis 
le  mom  davril  de  lannee  derniere,  le  Gouvernement  imperial 
avait  prescrit  quelque  retenue  aux  commandants  de  sa  flotte 
sous-marine,  conformement  a  la  promefte  qui  nous  fut  alors 
faite  que  les  paquebots  ne  seraient pas  coules,  qua  torn  les 
autres  navires  que  ces  sous-marins  pourraient  chercher  a 
detruire,  un  avertifiement  legal  serait  donne  si  ces  navires 
noffraient  aucune  resistance  on  ne  tentaient  pas  de  sechapper, 
&  quon  aurait  soin  de  laifier  a  leurs  equipages  pour 
le  moms  une  pofiibilite  de  sauver  leur  vie  en  se  servant 
de  leurs  canots.  Les  precautions  ainsi  prises  furent  a  la 
verite  bien  pauvres  &  bien  precaires,  comme  la  preuve 
en  a  ete  faite  par  de  lamentab/es  exemp/es  accumules  sur 
d! autres  exemp/es,  an  cours  de  cette  cruel/e  &  inhumaine 
besogne;  pourtant,  quelques  menagements  furent  encore 
observes, 

La  nouvelle  politique  a  balaye  toutes  ces  restrictions. 
Des  navires  de  tout  genre,  quels  que  fufent  leur  pa- 
vilion, leur  caraftere,  leur  cargaison,  leur  destination,  leur 
miftion,  ont  ete  envoyes  au  fond  de  lean  sans  merci,  sans 
avertifiement,  sans  une  pensee  de  secours  on  de  companion 
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help  or  mercy  for  those  on  board,  the  vessels 
of  friendly  neutrals  along  with  those  of  belliger- 
ents. Even  hospital  ships  and  ships  carrying  relief 
to  the  sorely  bereaved  and  stricken  people  of  Bel- 
gium, though  the  latter  were  provided  with  safe 
conduct  through  the  proscribed  areas  by  the  Ger- 
man Government  itself  and  were  distinguished 
by  unmistakable  marks  of  identity,  have  been 
sunk  with  the  same  reckless  lack  of  compassion 
or  of  principle. 

I was  for  a  little  while  unable  to  believe  that 
such  things  would  in  fad:  be  done  by  any 
government  that  had  hitherto  subscribed  to  the 
humane  practices  of  civilized  nations.  Interna- 
tional law  had  its  origin  in  the  attempt  to  set  up 
some  law  which  would  be  respected  and  observed 
upon  the  seas,  where  no  nation  had  right  of  do- 
minion and  where  lay  the  free  highways  of  the 
world.  By  painful  stage  after  stage  has  that  law 
been  built  up  with  meagre  enough  results,  in- 
deed, after  all  was  accomplished  that  could  be 
accomplished,  but  always  with  a  clear  view,  at 
least,  of  what  the  heart  and  conscience  of  man- 
kind demanded. 

This  minimum  of  right  the  German  Govern- 
ment has  swept  aside  under  the  plea  of 
retaliation  and  necessity  and  because  it  had  no 
weapons  which  it  could  use  at  sea  except  these, 
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pour  ceux  qui  se  trouvaient  a  bord,  vaifieaux  de  neutres 
amis  aufti  bien  que  de  beUigerants.  Meme  des  navires-hopi- 
tauXj  meme  des  navires  portant  secours  aux  populations 
de  la  Belgique  si  durement  fru  fines  &  frappees,  navires 
cependant  dument  munis  de  sauf-conduits  du  Gouvernement 
allemand  lui-meme  pour  traverser  la  ^one  prohibee  &  se 
diftinguant  par  des  sig?ies  indubitab/es  d'identite,  meme  ces 
navires  furent  coules  avec  une  folle  insouciance  de  toute  pi  tie 
&  de  tout  principe, 


II  me  fut  dabord  impopble  de  croire  que  de  parei/s 
affes  pufient  reellement  etre  perpetres  par  aucun  gou- 
vernement ayant,  jusque-la,  somcrit  aux  preceptes  dhu- 
manite  des  nations  civilisees.  Le  principe  de  la  loi  inter- 
nationale  tendait  a  etablir  une  regie  qui  serait  observee 
&  refpeffiee  sur  toute  letendue  des  mers  ou  aucun  pays 
na  droit  de  domination  &  ou  souvrent  les  grandes 
routes  du  monde.  Cefl  par  de  penibles  &  lentes  etapes 
que  cette  loi  seft  degagee,  pour  aboutir,  he  las!  a  des 
resultats  bien  chetifs,  acquis  dans  la  seule  mesure  du 
popble;  mais  toujours,  au  moins}  elle  maintenait  la  c/aire 
vision  de  ce  que  reclament  le  coeur  &  la  conscience  de 
I'humanite. 


Ce  minimum  de  garanties,  le  Gouvernement  allemand 
en  a  fait  table  rase  sous  pretexte  de  represailles 
de  necefiite,  pane  que,  sur  mer,  il  navait  pas  a  sa 
disposition  dautres  armes  que  celles  dont  il  eft  impopble 
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which  it  is  impossible  to  employ,  as  it  is  em- 
ploying them,  without  throwing  to  the  winds  all 
scruples  of  humanity  or  of  resped:  for  the  under- 
standings that  were  supposed  to  underlie  the  in- 
tercourse of  the  world. 

I am  not  now  thinking  of  the  loss  of  property 
involved,  immense  and  serious  as  that  is,  but 
only  of  the  wanton  and  wholesale  destrudion  of 
the  lives  of  noncombatants,  men,  women,  and 
children,  engaged  in  pursuits  which  have  always, 
even  in  the  darkest  periods  of  modern  history, 
been  deemed  innocent  and  legitimate.  Property 
can  be  paid  for;  the  lives  of  peaceful  and  innocent 
people  cannot  be.  The  present  German  subma- 
rine WARFARE  AGAINST  COMMERCE  IS  A  WARFARE 
AGAINST  MANKIND. 

It  is  a  war  against  all  nations.  American  ships 
have  been  sunk,  American  lives  taken,  in  ways 
which  it  has  stirred  us  very  deeply  to  learn  of, 
but  the  ships  and  people  of  other  neutral  and 
friendly  nations  have  been  sunk  and  overwhelmed 
in  the  waters  in  the  same  way.  There  has  been  no 
discrimination.  The  challenge  is  to  all  mankind. 
Each  nation  must  decide  for  itself  how  it  will 
meet  it.  The  choice  we  make  for  ourselves  must 
be  made  with  a  moderation  of  counsel  and  a 
temperateness  of  judgment  befitting  our  character 
and  our  motives  as  a  nation.  We  must  put  excited 
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de  faire  mage,  a  son  exemple,  sans  Jeter  au  vent  tout 
scrupule  dhumanite  &  tout  refpeff  des  accords  fonda- 
mentaux  sur  lesquels  sont  censees  reposer  les  relations  Inter- 
nationales. 

Je  ne  songe  pas  en  ce  moment  aux  pertes  materielles  qui 
sen  suivent,  pour  graves  &  immenses  qiielks  soient, 
mau  settlement  a  la  deffruffion  sauvage  &  totale  d exis- 
tences de  non-combattants ,  hommes,  femmes  &  enfants,  se 
livrant  a  des  occupations  qui  furent  toujours,  aux  epoques 
les  plus  sombres  de  thtffoire  modeme,  jugees  inoffensives 
&  legitimes.  Les  pertes  materielles  peuvent  etre  rembour- 
seeSj  mats  non  les  exigences  de  pacijiques  &  innocentes 
viffimes.  La  presente  guerre  sous-marine  £Ue  e'A.lle- 

MAGNE  FAIT  AU  COMMERCE  EST  UNE  GUERRE  CONTRE  LE 
GENRE  HUMA1N. 

C'est  une  guerre  contre  toutes  les  nations.  Des  navires 
americains  ont  ete  cou/es^  des  vies  americaines  per- 
dues,  dans  des  circon fiances  dont  le  recit  nom  a  profonde- 
ment  emus.  Mak  les  navires  aufti  &  les  citoyens  dautres 
nations  neutres  &  amies  ont  ete  coules  &  precipites  dans 
les  flots  de  la  meme  maniere.  Nulle  diftinffion  na  ete  faite. 
Le  defi  efl  lance  a  Fhumanite  tout  entiere.  A.  chaque 
nation  de  decider  pour  elk-meme  comment  elk  entend  le 
relever.  Quant  a  nom,  le  parti  que  nom  prenons  doit 
sinfpirer  dune  moderation  de  conseil  &  dune  tempe- 
rance de  jugement  qui  conviennent  au  caraElere  &  aux 
intentions  dun  grand  peuple.  II  nom  faut  bannir  toute 
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feeling  away.  Our  motive  will  not  be  revenge  or 
the  vi&orious  assertion  of  the  physical  might  of 
the  nation,  but  only  the  vindication  of  right, 

of  human  right,  of  which  we  are  only  a  single 
champion. 

Wr  hen  I  addressed  the  Congress  on  the  26th 
W  of  February  last  I  thought  it  would  suf- 
fice to  assert  our  neutral  rights  with  arms,  our 
right  to  use  the  seas  against  unlawful  interference, 
our  right  to  keep  our  people  safe  against  unlawful 
violence.  But  armed  neutrality,  it  now  appears, 
is  impracticable.  Because  submarines  are  in  effed 
outlaws,  when  used  as  the  German  submarines 
have  been  used  against  merchant  shipping,  it  is 
impossible  to  defend  ships  against  their  attacks, 
as  the  law  of  nations  has  assumed  that  merchant- 
men would  defend  themselves  against  privateers 
or  cruisers,  visible  craft  giving  chase  upon  the 
open  sea.  It  is  common  prudence  in  such  circum- 
stances, grim  necessity  indeed,  to  endeavor  to 
destroy  them  before  they  have  shown  their  own 
intention.  They  must  be  dealt  with  upon  sight, 
if  dealt  with  at  all. 

The  German  Government  denies  the  right  of 
neutrals  to  use  arms  at  all  within  the  areas 
of  the  sea  which  it  has  proscribed  even  in  the 
defense  of  rights  which  no  modern  publicist  has 
ever  before  questioned  their  right  to  defend.  The 
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paflion.  UeSprit  de  vengeance  ne  nom  antme  point, 
ni  le  desir  daffirmer  la  puifiance  materielle  de  notre 
nation,  mau  settlement  la  volonte  de  faire  triompher  le 
droit,  le  droit  humain,  dont  nom  ne  sommes  quun  des 
champions, 

LORSJ2UE  je  madrefiai  an  Congres  le  26  fevrier  dernier, 
je  crojau  qutl  suffirait  daffirmer  par  nos  armes 
nos  droits  de  nation  neutre,  droit  de  circuler  sur  les  mers 
sans  etre  illegalement  moleftes,  droit  de  proteger  nos  conci- 
toyens  contre  des  violences  illegales.  Mais,  a  present,  la 
neutralite  armee  apparait  impraticable.  Les  som-marins 
se  mettant  en  fait  hors  la  lot  quand  ils  sont  utilises 
comme  le  sont  les  som-marins  allemands  contre  la  navi- 
gation commerciale,  il  efl  impoftible  de  defendre  les  navires 
contre  letirs  attaqties  avec  les  moyens  de  defense  que  la 
lot  internationale  accorde  a  la  marine  marchande  contre 
les  corsaires  ou  les  croiseurs,  batiments  de  surface  qui 
donnent  la  chafie  en  haute  mer.  II  efl  done  dune  elemen- 
taire  prudence,  dune  trifle  neceflite,  ceff  urai,  de 
sefforcer  de  les  detruire  avant  meme  quils  naient  manifefle 
leur  intention.  II  fattt  tirer  sur  eux  a  uue,  ou  renoncer  a 
toute  defense. 


Le  Gouvernement  allemand  denie  aux  neutres,  dans  les 
yones  maritimes  qtiil  a  fxe'es,  le  droit  de  se  servir 
en  aucune  maniere  de  leurs  armes,  meme  pour  la  defense 
de  droits  qu  aucune  autorite  dans  les  temps  modernes  ne 
leur  a  jamah  conteftes,  On  a  laifie  entendre  que  les  gardes 
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intimation  is  conveyed  that  the  armed  guards 
which  we  have  placed  on  our  merchant  ships 
will  be  treated  as  beyond  the  pale  of  law  and 
subject  to  be  dealt  with  as  pirates  would  be. 
Armed  neutrality  is  ineffectual  enough  at  best;  in 
such  circumstances  and  in  the  face  of  such  pre- 
tensions it  is  worse  than  ineffectual;  it  is  likely 
only  to  produce  what  it  was  meant  to  prevent; 
it  is  practically  certain  to  draw  us  into  the  war 
without  either  the  rights  or  the  effectiveness  of 
belligerents.  There  is  one  choice  we  cannot  make, 
we  are  incapable  of  making  :  we  will  not  choose 
the  path  of  submission  and  suffer  the  most  sacred 
rights  of  our  nation  and  our  people  to  be  ignored 
or  violated.  The  wrongs  against  which  we  now 
array  ourselves  are  no  common  wrongs;  they  cut 
to  the  very  roots  of  human  life. 

"YVT  ith  a  profound  sense  of  the  solemn  and 
even  tragical  character  of  the  step  I  am 
taking  and  of  the  grave  responsibilities  which  it 
involves,  but  in  unhesitating  obedience  to  what 
I  deem  my  constitutional  duty,  I  advise  that  the 
Congress  declare  the  recent  course  of  the  Imperial 
German  Government  to  be  in  fad  nothing  less 
than  war  against  the  Government  and  people  of 
the  United  States;  that  it  formally  accept  the  status 
of  belligerent  which  has  thus  been  thrust  upon  it; 
and  that  it  take  immediate  steps  not  only  to  put 
the  country  in  a  more  thorough  state  of  defense, 
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armies  que  nous  avons  placees  sur  nos  navires  marchands 
ne  pourraient  se  reclamer  des  garanties  de  la  lot  sex- 
poseraient  a  etre  payees  par  les  armes  comme  pirates.  Le 
moins  quon  puifle  dire  de  la  neutralite  armee,  ceff  quelle 
efl  inefficace.  En  de  telles  conditions,  &  devant  de  telles 
pretentions,  elle  eft  pis  qu  inefficace.  Elle  risque  plutot  de 
provoquer  ce  quelle  eft  deftinee  a  prevenir.  Elle  menace 
presque  fatalement  de  nous  entrainer  dans  la  guerre, 
sans  nous  afturer  ni  les  droits  m  les  resources  des  belli- 
gerants.  II  efl  un  parti  que  nous  pourrions  prendre, 
celui  que  nous  nous  refusons  a  prendre.  Nous  ne  choi- 
sirons  pas  la  voie  de  la  soumifiion,  nous  ne  souffrirons 
pas  que  les  droits  les  plus  sacres  de  notre  nation  &  de 
notre  peuple  soient  meconnus  ou  violes.  Ees  griefs  qui  nous 
forcent  a  entrer  en  ligne  a  cette  heure  ne  sont  pas  des  griefs 
vulgains  :  ils  portent  la  hache  aux  racines  memes  de  la 
vie  humaine. 

Avec  le  sentiment  profond  du  caraffere  solennel,  tra- 
gique  meme,  de  lafte  que  faccomplis  &  des  graves 
refponsabilites  quil  entraine,  mais  obeifiant  resolument  a 
ce  que  je  considere  comme  mon  devoir  conftitutionnel,  je 
recommande  an  Congres  de  proc/amer  que  la  recente  decision 
du  Gouvernement  imperial  allemand  equivaut,  en  fait,  a  une 
declaration  de  guerre  au  Gouvernement  &  an  peuple  des 
Etats-Unis;  d accepter  formellement  la  situation  de  bellige- 
rants  qui  nous  efl  ainsi  imposee;  de  prendre  enfn  des  mesures 
immediates,  non  settlement  pour  mettre  le  pays  dans  un  plus 
complet  etat  de  defense,  mais  aufii  pour  exercer  toute  sa 
puifiance        employer  toutes  ses  resources  a  amener  le 
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but  also  to  exert  all  its  power  and  employ  all  its 
resources  to  bring  the  Government  of  the  German 
Empire  to  terms  and  end  the  war. 

"VLr T  hat  this  will  involve  is  clear.  It  will  in- 
W  volve  the  utmost  practicable  cooperation 
in  counsel  and  adion  with  the  governments  now 
at  war  with  Germany,  and,  as  incident  to  that,  the 
extension  to  those  governments  of  the  most  lib- 
eral financial  credits,  in  order  that  our  resources 
may  so  far  as  possible  be  added  to  theirs. 

It  will  involve  the  organization  and  mobili- 
zation of  all  the  material  resources  of  the  coun- 
try to  supply  the  materials  of  war  and  serve  the 
incidental  needs  of  the  nation  in  the  most  abun- 
dant and  yet  the  most  economical  and  efficient 
way  possible. 

It  will  involve  the  immediate  full  equipment 
of  the  navy  in  all  respedts,  but  particularly  in 
supplying  it  with  the  best  means  of  dealing  with 
the  enemy's  submarines. 

It  will  involve  the  immediate  addition  to  the 
armed  forces  of  the  United  States,  already  pro- 
vided for  by  law  in  case  of  war,  of  at  least  500,000 
men,  who  should,  in  my  opinion,  be  chosen  upon 
the  principle  of  universal  liability  to  service,  and 
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Gouvernement  imperial  allemand  a  composition  la 
guerre  a  son  terme. 


CE  que  cela  impliquera  eft  clair  :  cela  impliquera  la 
plus  entiere  cooperation  popb/e,  dans  le  conseil  & 
dans  I'affion,  avec  les  gouvemements  qui  sont  presentement 
en  guerre  avec  I'Allemagne;  &  cela  impliquera,  cojnme 
consequence,  I'ouverture  a  ces  gouvemements  des  credits  finan- 
ciers les  plus  larges,  de  telle  sorte  que  nos  resources  puifient, 
dans  toute  la  mesure  du  poftible,  etre  ajoutees  aux  leurs, 

Cela  impliquera  I' organisation  &  la  mobilisation 
de  toutes  les  resources  materielles  du  pays,  afin  de 
creer  le  materiel  de  guerre  &  de  pourvoir  aux  besoins 
eventuels  de  la  nation,  de  la  maniere  a  la  fois  la  plus 
abondante  &  cependant  la  plus  economique,  comme  la 
plus  ejjlcace  pofiible. 

Cela  impliquera  I'armement  wimediat  &  complet  de 
la  flotte  a  torn  egards,  man  plus  particulierement 
en  uue  de  la  doter  des  meilleurs  moyens  de  combat  contre  les 
sous-marins  ennemis. 

Cela  impliquera  ^addition  immediate  aux  forces 
armies  des  Etats-Unis,  deja  prevues  par  la  loi  en 
cos  de  guerre,  d'au  moins  j 00,000  hommes  qui  devraient, 
a  mon  avis,  etre  recrutes  d'apres  le  principe  du  service 
militaire  universe!,   ainsi  que  l' automation  daccroitre 
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also  the  authorization  of  subsequent  additional 
increments  of  equal  force  so  soon  as  they  may  be 
needed  and  can  be  handled  in  training. 

It  will  involve  also,  of  course,  the  granting  of 
adequate  credits  to  the  Government,  sustained, 
I  hope,  so  far  as  they  can  equitably  be  sustained  by 
the  present  generation,  by  well  conceived  taxation. 

I say  sustained  so  far  as  may  be  equitable  by 
taxation,  because  it  seems  to  me  that  it  would 
be  most  unwise  to  base  the  credits,  which  will 
now  be  necessary,  entirely  on  money  borrowed. 
It  is  our  duty,  I  most  respedtfully  urge,  to  proted 
our  people,  so  far  as  we  may,  against  the  very 
serious  hardships  and  evils  which  would  be  likely 
to  arise  out  of  the  inflation  which  would  be  pro- 
duced by  vast  loans. 

In  carrying  out  the  measures  by  which  these 
things  are  to  be  accomplished  we  should  keep 
constantly  in  mind  the  wisdom  of  interfering  as 
little  as  possible  in  our  own  preparation  and  in 
the  equipment  of  our  own  military  forces  with 
the  duty  —  for  it  will  be  a  very  pra&ical  duty  — 
of  supplying  the  nations  already  at  war  with  Ger- 
many with  the  materials  which  they  can  obtain 
only  from  us  or  by  our  assistance.  They  are  in 
the  field,  and  we  should  help  them  in  every  way 
to  be  effe&ive  there. 
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ulterieurement  ce  chiffre  dans  line  proportion  equivalente, 
aufiitot  que  res  troupes  seront  necefiaires  &  pourront  etre 
inffruites. 

Cela  impliquera  aufii,  naturellement,  la  mue  a  la 
disposition  du  Gouvernement  des  credits  suffisants,  sup- 
ported, je  I'efpere,  autant  que  cela  se  pent  equitablement,  par 
la  generation  presente,  grace  a  un  syfteme  iimpots  bien  con$u. 

Ces  depenses,  je  du  qiielles  doivent  etre  supportees,  dans 
la  mesure  de  N quite,  par  Fimpot,  pane  qiiil  me 
parait  qiiil  ne  serait  pas  sage  de  demander  entierement  a 
Femprunt  les  credits  qui  uont  etre  maintenant  neceftaires. 
II  eft  de  notre  devoir,  jj  insifte  tres  refpeffueusement,  de 
proteger  notre  peuple,  pour  autant  qiiil  depend  de  nous, 
contre  la  gene  &  les  epreuves  tres  seriemes  quentraine- 
rait  F  accroifiement  exagere  de  credits  resultant  de  vaftes 
emprunts. 

Dans  r  application  des  mesures  qui  permettront  d'ac- 
complir  cette  tache,  nous  ne  devrons  jamah  perdre 
de  uue  qiiil  eft  sage  de  contrarier  le  moins  poftib/e, 
dans  notre  propre  preparation  &  dans  I % equipement 
de  nos  propres  forces  militaires,  notre  devoir  —  car  ce 
sera  un  devoir  immediat  —  de  fournir  aux  nations 
deja  en  guerre  avec  I'AHemagne  le  materiel  qiielles  ne 
peuvent  obtenir  que  de  nous  ou  qiiavec  notre  aftiffance. 
Elles  sont  sur  le  champ  de  bataille,  &  ceft  a  nous  de 
les  aider  par  torn  les  moyens  qui  leur  rendent  notre  aide 
efUcace. 
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I shall  take  the  liberty  of  suggesting,  through 
the  several  executive  departments  of  the  Gov- 
ernment, for  the  consideration  of  your  commit- 
tees, measures  for  the  accomplishment  of  the 
several  objeds  I  have  mentioned.  I  hope  that  it 
will  be  your  pleasure  to  deal  with  them  as  having 
been  framed  after  very  careful  thought  by  the 
branch  of  the  Government  upon  which  the  re- 
sponsibility of  conducting  the  war  and  safeguard- 
ing the  nation  will  most  diredly  fall. 

hile  we  do  these  things,  these  deeply  mo- 
mentous things,  let  us  be  very  clear,  and 
make  very  clear  to  all  the  world,  what  our  motives 
and  our  objeds  are.  My  own  thought  has  not  been 
driven  from  its  habitual  and  normal  course  by  the 
unhappy  events  of  the  last  two  months,  and  I  do 
not  believe  that  the  thought  of  the  nation  has 
been  altered  or  clouded  by  them.  I  have  exadly 
the  same  things  in  mind  now  that  I  had  in  mind 
when  I  addressed  the  Senate  on  the  zzd  of  January 
last;  the  same  that  I  had  in  mind  when  I  addressed 
the  Congress  on  the  3d  of  February  and  on  the 
26th  of  February.  Our  objed  now,  as  then,  is  to 
vindicate  the  principles  of  peace  and  justice  in 
the  life  of  the  world  as  against  selfish  and  auto- 
cratic power,  and  to  set  up  among  the  really  free 
and  self-governed  peoples  of  the  world  such  a 
concert  of  purpose  and  of  adion  as  will  hence- 
forth insure  the  observance  of  those  principles. 
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Je  prendrai  la  liberie  de  soumettre  a  I'examen  de 
vos  commifions,  par  f  intermediate  des  divers  depar- 
tements  minifteriels,  les  mesures  necefiaires  a  I'accom- 
plijiement  des  taches  que  je  viens  d'indiquer.  J'efpere 
que  uom  voudre^  bien  les  considerer  comme  ayant  ete 
elaborees,  apres  line  tres  mure  reflexion,  par  cet  organe 
du  Gouvernement  sur  lequel  retombera  le  plus  direc~lement 
la  reSponsabilite  de  conduire  la  guerre  &  de  proteger  la 
nation. 


Tout  en  accomplifiant  ces  a  tiles,  ces  affes  profon- 
dement  graves,  expliquons  clairement  au  monde 
entier  quelles  sont  nos  raisons  quels  sont  nos  huts. 
Mes  propres  sentiments  nont  point  ete  detournes  de 
leur  cours  habituel  &  normal  par  les  malheureux  eve- 
nements  des  deux  derniers  mom,  je  ne  pense  pas  que 
les  sentiments  de  la  nation  en  aient  ete  ni  alteres  ni 
obscurcis.  Je  poursuis  aujourihui  la  meme  fin  que 
dans  mon  mefiage  au  Sen  at  du  22  Janvier  dernier, 
la  meme  fn  que  dans  mon  mefiage  au  Congres  des 
3  &  26  fevrier.  Notre  objet,  main  ten  ant  comme  alors, 
ell  de  sauvegarder  les  principes  de  paix  de  justice 
dans  la  vie  des  nations  contre  Ngoisme  des  pouvoirs  auto- 
cratiques,  &  d'etablir  entre  les  peuples  du  monde  vrai- 
ment  libkes  &  souvekains  un  tel  accord  de  propos  & 
d action  qiiil  puifte  desormais  apirer  le  refpecf  de  ces 
principes. 


44       PRESIDENT  WILSON'S  MESSAGE. 


Neutrality  is  no  longer  feasible  or  desirable 
where  the  peace  of  the  world  is  involved 
and  the  freedom  of  its  peoples,  and  the  menace 
to  that  peace  and  freedom  lies  in  the  existence  of 
autocratic  governments,  backed  by  organized  force 
which  is  controlled  wholly  by  their  will,  not  by 
the  will  of  their  people.  We  have  seen  the  last 
of  neutrality  in  such  circumstances.  We  are  at  the 
beginning  of  an  age  in  which  it  will  be  insisted 
that  the  same  standards  of  condud  and  of  respon- 
sibility for  wrong  done  shall  be  observed  among 
nations  and  their  governments  that  are  observed 
among  the  individual  citizens  of  civilized  States. 

W/"e  have  no  quarrel  with  the  German  people. 
W  We  have  no  feeling  toward  them  but  one 
of  sympathy  and  friendship.  It  was  not  upon  their 
impulse  that  their  Government  aded  in  entering 
the  war.  It  was  not  with  their  previous  know- 
ledge or  approval.  It  was  a  war  determined  upon 
as  wars  used  to  be  determined  upon  in  the  old 
unhappy  days,  when  peoples  were  nowhere  con- 
sulted by  their  rulers  and  wars  were  provoked 
and  waged  in  the  interest  of  dynasties  or  of  little 
groups  of  ambitious  men  who  were  accustomed 
to  use  their  fellow  men  as  pawns  and  tools. 

Self-governed  nations  do  not  fill  their  neigh- 
bor States  with  spies  or  set  the  course  of  in- 
trigue to  bring  about  some  critical  posture  of 
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La  neutralite  rieft  plus  pratkable  ni  desirable  quand 
il  j  ua  de  la  paix  du  monde  &  de  la  liberte  des 
nations,  quand  cette  paix  &  cette  liberte  voient  se  drefier 
contre  elles  la  uivante  menace  de  gpuvernements  auto- 
cratiques,  appiiyes  sur  une  force  organkee  an  service  de 
leurs  TJolonteS)  non  de  la  volonte  de  leurs  peuples,  Celt 
pourquoi  la  neutralite  a  uecu.  Nous  entrons  dans  un 
age  qui  reclamera  que  les  memes  regies  de  conduite  & 
les  memes  sanctions  pour  les  dommages  commk  soient  appli- 
quees  entre  les  nations  &  les  gouvernements,  qui  sont 
appliquees,  individuelJement,  entre  les  citoyens  des  Etats 
civilises. 


Nous  navons  pas  de  querelle  avec  le  peuple  allemand. 
Nous  nentretenons  a  son  endroit  quun  sentiment  de 
sjmpathie  &  damitie.  Ce  ne  fut  point  sous  son  impulsion 
quagit  son  gpuvernement  lorsquil  eft  entre  en  guerre,  Ce 
ne  fut  point  avec  sa  compli cite  pre alable  ni  avec  son  appro- 
bation. Cette  guerre-ci  a  ete  decidee  comme  les  guerres  etaient 
decidees  dans  les  anciens  jours  de  malheur}  lorsque  les  peuples 
n  etaient  nulle  part  consultes  par  leurs  mattres,  lorsque  les 
guerres  etaient  provoquees  &  conduites  dans  I' intent  de 
dynaflies  ou  de  petits  groupes  d!hommes  ambitieux  accou- 
tumes  a  se  servir  de  leurs  semblables  com?ne  de  pieces  dechi- 
quier  ou  d  instruments. 

Les  nations  souveraines  ninfeflent  pas  despions  les 
Etats  vokins,  ni  ne  premeditent  des  intrigues  pour 
smciter  telles  conjonffures  perilleuses  qui  leur  fournifient 
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affairs  which  will  give  them  an  opportunity  to 
strike  and  make  conquest.  Such  designs  can  be  suc- 
cessfully worked  out  only  under  cover  and  where 
no  one  has  the  right  to  ask  questions.  Cunningly 
contrived  plans  of  deception  or  aggression,  car- 
ried, it  may  be  from  generation  to  generation, 
can  be  worked  out  and  kept  from  the  light  only 
within  the  privacy  of  courts  or  behind  the  care- 
fully guarded  confidences  of  a  narrow  and  privi- 
leged class.  They  are  happily  impossible  where 
public  opinion  commands  and  insists  upon  full 
information  concerning  all  the  nations  affairs. 

A steadfast  concert  for  peace  can  never  be 
maintained  except  by  a  partnership  of  demo- 
cratic nations.  No  autocratic  government  could 
be  trusted  to  keep  faith  within  it  or  observe  its 
covenants.  It  must  be  a  league  of  honor,  a  part- 
nership of  opinion.  Intrigue  would  eat  its  vitals 
away;  the  plottings  of  inner  circles  who  could 
plan  what  they  would,  and  render  account  to  no 
one,  would  be  a  corruption  seated  at  its  very  heart. 
Only  free  peoples  can  hold  their  purpose  and 
their  honor  steady  to  a  common  end,  and  prefer 
the  interests  of  mankind  to  any  narrow  interest 
of  their  own. 


Does  not  every  American  feel  that  assurance 
has  been  added  to  our  hope  for  the  future 
peace  of  the  world  by  the  wonderful  and  heart- 
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l* occasion  de  frapper  un  coup  &  de  faire  du  butin.  Ces 
decerns -la  ne  selaborent  que  dans  I }  ombre  &  dans  les 
pays  ou  nul  na  le  droit  de  poser  des  questions.  Des  ca/cu/s 
de  do/  &  de  uiolence,  con^us  avec  subtilite,  poursuivix, 
peut-etre,  de  generations  en  generations,  ne  sauraient  etre 
menes  a  bien  &  souff raits  aux  regards  que  dans  I'intimite 
des  cours  ou  sous  le  couvert  dun  secret  soigneusement  garde 
par  les  membres  de  petites  coteries  de  privileges,  lis  sont 
heureusement  impoflibles  la  ou  I 'opinion  publique  commande 
&  exige  des  informations  completes  sur  les  affaires  de  la 
nation. 


Jamais  entente  solide  pour  la  paix  ne  pourra  etre  afiu- 
ree  que  par  le  concours  des  nations  de  demockatie. 
Jamais  gouvemement  dautocratie  ne  pourra  inffirer  cette 
con  fan  ce  quil y  demeurera  fdele  &  en  reifeftera  les  con- 
ventions. II  sagit  de  fonder  une  ligue  dhonneur,  une  afio- 
ciation  d opinion.  ]J intrigue  en  rongerait  les  entrailles.  Des 
complots  trames  dans  des  cercles  reffreints  se  livrant  aux 
combinaisons  qui  leur  plaisent  &  ne  rendant  de  comptes  a 
personne  inffalleraient  la  corruption  au  coeur  meme  de  cette 
societe.  Seuls  les  peuples  libres  peuvent  tenir  fermes  leur 
volonte  &  leur  honneur  dans  la  poursuite  dune  fn  com- 
mune &  preferer  les  intents  de  uhumanite  a  torn  les 
mesquins  intents  de  pays. 

Quel  eft  I'Americain  qui  ne  sente  que  notre  efpoir  en 
la  paix  future  du  monde  a  ete  juftife  par  les  eve- 
nements  merveilleux  &  reconfortants  qui  se  sont  deroules 
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ening  things  that  have  been  happening  within  the 
last  few  weeks  in  Russia?  Russia  was  known  by 
those  who  knew  it  best  to  have  been  always  in 
fad:  democratic  at  heart  in  all  the  vital  habits 
of  her  thought,  in  all  the  intimate  relationships 
of  her  people  that  spoke  their  natural  instinCt, 
their  habitual  attitude  toward  life.  The  autocracy 
that  crowned  the  summit  of  her  political  struct- 
ure, long  as  it  had  stood  and  terrible  as  was  the 
reality  of  its  power,  was  not  in  fad  Russian  in  ori- 
gin, charader,  or  purpose,  and  now  it  has  been 
shaken  off  and  the  great  generous  Russian  people 
have  been  added,  in  all  their  naive  majesty  and 
might,  to  the  forces  that  are  fighting  for  free- 
dom in  the  world,  for  justice,  and  for  PEACE. 
Here  is  a  fit  partner  for  a  League  of  Honor. 

One  of  the  things  that  has  served  to  convince 
us  that  the  Prussian  autocracy  was  not  and 
could  never  be  our  friend  is  that  from  the  very 
outset  of  the  present  war  it  has  filled  our  unsus- 
pecting communities,  and  even  our  offices  of  Gov- 
ernment, with  spies  and  set  criminal  intrigues 
everywhere  afoot  against  our  national  unity  of 
counsel,  our  peace  within  and  without,  our  in- 
dustries, and  our  commerce.  Indeed  it  is  now  evi- 
dent that  its  spies  were  here  even  before  the  war 
began;  and  it  is  unhappily  not  a  matter  of  con- 
jecture, but  a  faCt  proved  in  our  courts  of  justice, 
that  the  intrigues  which  have  more  than  once 
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en  Kuflie  durant  ces  toutes  dernier es  semaines?  Ceux  qui  la 
connaifiaient  le  mieux  nignoraient  pas  que  la  Kufiie  avait 
toujours  ete  democratique  de  caur,  par  tout  I'organisme 
vivant  de  sa  pensee,  par  tout  le  commerce  intime  de  sa  vie, 
exprepons  urates  des  inffinffs  naturels  du  peuple  &  de 
son  attitude  habitueUe  en  face  de  la  vie.  Uautocratie  qui 
couronnait  le  fatte  de  son  edifice  politique,  quelque  long 
quait  ete  son  regne  &  quelque  terrible  que  fut  sa  puiftance 
reelle,  netait  rufle  ni  dans  son  origine,  ni  dans  son  carattere, 
ni  dans  ses  tendances.  Et  void  quelle  seft  ecrou/ee,  void 
que  le  grand,  que  le  genereux  peuple  rufle,  dans  toute  la 
naive  majeffe  de  sa  puiftance,  sajoute  aux  forces  qui  com- 
battent  pour  la  libekte  du  monde,  pour  la  justice 
&  pour  la  paix,  CeJf  un  digue  aflocie  dans  une  ligue 
ihonneur. 


L'UN  des  faits  qui  ont  determine  notre  conviction  que 
I'autocratie  prufiienne  netait  pas,  ne  pourrait  jamais 
etre  notre  amie,  cell  que,  des  les  premieres  heures  de  cette 
guerre,  elle  a  rempli  d'efpions  nos  confantes  cites  &  meme 
les  services  du  Gouvernement;  ceft  qiielle  a  ourdi  partout 
des  machinations  criminelles  contre  notre  unite  nationale, 
contre  notre  paix  au  dedans  &  au  dehors,  contre  nos 
industries  notre  commerce.  Certes,  I' evidence  eclate  au- 
jourdhui  quelle  avait  ici  ses  efpions  avant  meme  le  debut 
des  hoJfilites;  ce  neft  plus  la,  malheureusement,  un  sujet 
de  conjecture,  man  un  fait  etabli  devant  nos  tribunaux, 
que  des  intrigues  ont  failli  maintes  fois  mettre  en  peril 
notre  paix  &  desorganiser  les  industries  *de  notre  pajs  : 
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come  perilously  near  to  disturbing  the  peace  and 
dislocating  the  industries  of  the  country,  have 
been  carried  on  at  the  instigation,  with  the  sup- 
port, and  even  under  the  personal  diredion  of 
official  agents  of  the  Imperial  Government  accred- 
ited to  the  Government  of  the  United  States. 

Even  in  checking  these  things  and  trying  to 
extirpate  them  we  have  sought  to  put  the 
most  generous  interpretation  possible  upon  them 
because  we  knew  that  their  source  lay,  not  in  any 
hostile  feeling  or  purpose  of  the  German  people 
toward  us  (who  were,  no  doubt,  as  ignorant  of 
them  as  we  ourselves  were),  but  only  in  the  sel- 
fish designs  of  a  government  that  did  what  it 
pleased  and  told  its  people  nothing.  But  they  have 
played  their  part  in  serving  to  convince  us  at  last 
that  that  government  entertains  no  real  friendship 
for  us,  and  means  to  ad  against  our  peace  and  se- 
curity at  its  convenience.  That  it  means  to  stir  up 
enemies  against  us  at  our  very  doors,  the  inter- 
cepted note  to  the  German  Minister  at  Mexico 
City  is  eloquent  evidence. 

We  are  accepting  this  challenge  of  hostile 
purpose  because  we  know  that  in  such  a 
government,  following  such  methods,  we  can 
never  have  a  friend;  and  that  in  the  presence  of 
its  organized  power,  always  lying  in  wait  to  ac- 
complish we  know  not  what  purpose,  there  can 
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or  ces  intrigues  ont  ete  menees  a  I  instigation ,  avec  lappui, 
voire  sous  la  direction  personnelle  $  agents  officiels  du  Gou- 
vernement  imperial  accredited  aupres  du  Gouvernement  des 
Etats-  Unis. 


Dans  le  temps  meme  que  nom  faisions  echec  a  ces  agis- 
sements  &  que  nom  nous  efforcions  dextirper  le  mal, 
nous  en  avons  cherche  F interpretation  la  plus  genereuse,  con- 
vaincus,  en  effet,  que  ces  agiftements  ne  prenaient  pas  leur 
origine  dans  des  sentiments  ou  des  intentions  dhoftilite  du 
peuple  allemand,  qui  sans  doute  les  ignorait  autant  que 
nous,  mais  seulement  dans  les  decerns  egoiftes  dun  gouver- 
nement qui  agiftait  selon  son  bon  p/aisir  &  a  I'insu  de  son 
peuple.  Ces  circon  fiances  nen  ont  pas  moins  utilement  servi 
a  nous  convaincre  enfin  que  ce  gouvernement  neft  anime 
a  notre  egard  daucune  amitie  reelle  &  quil  a  re'solu 
dagir  a  sa  convenance  contre  notre  paix  &  contre  notre 
surete.  Quil  ait,  d autre  part,  resolu  de  soulever  des  enne- 
mis  contre  nous,  a  nos  portes,  la  note  adrefte'e  au  miniftre 
allemand  a  Mexico,  &  interceptee  par  nous,  en  eft  la 
preuve  eloquente. 

Nous  relevons  le  deji  de  ce  parti  pris  dhoftilite,  pane 
que  nous  savons  qiien  un  tel  gouvernement,  usant  de 
tels  procedes,  jamais  nous  ne  pourrons  avoir  un  ami,  & 
quen  presence  dune  telle  puifiance  organised,  toujours  a 
laffut  dune  occasion  pour  tenter  on  ne  sait  quelle  entreprise, 
il  ne  saurait  exifter  de  securite  afiuree  pour  les  gouverne- 
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be  no  assured  security  for  the  democratic  govern- 
ments of  the  world.  We  are  now  about  to  accept 
gauge  of  battle  with  the  natural  foe  to  liberty 
and  shall,  if  necessary,  spend  the  whole  force  of 
the  nation  to  check  and  nullify  its  pretensions 
and  its  power.  "We  are  glad  now  that  we  see  the 
fads  with  no  veil  of  false  pretense  about  them,  to 
fight  thus  for  the  ultimate  peace  of  the  world 
and  for  the  liberation  of  its  peoples,  the  Ger- 
man peoples  included;  for  the  rights  of  nations, 
great  and  small,  and  the  privilege  of  men  every- 
where to  choose  their  way  of  life  and  of  obedience. 

The  world  must  be  made  safe  for  democracy. 
Its  peace  must  be  planted  upon  the  testep 
foundations  of  political  liberty.  We  have  no 
selfish  ends  to  serve.  We  desire  no  conquest, 
no  dominion.  We  seek  no  indemnities  for  our- 
selves, no  material  compensation  for  the  sacrifices 
we  shall  freely  make.  We  are  but  one  of  the  cham- 
pions of  the  rights  of  mankind.  We  shall  be  satis- 
fied when  those  rights  have  been  made  as  secure 
as  the  faith  and  the  freedom  of  nations  can  make 
them. 

Just  because  we  fight  without  rancor  and  with- 
out selfish  objed,  seeking  nothing  for  our- 
selves but  what  we  shall  wish  to  share  with  all 
free  peoples,  we  shall,  I  feel  confident,  condud 
our  operations  as  belligerents  without  passion  and 
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ments  democratizes  du  monde.  Nous  allons  done  affronter 
le  combat  avec  cet  ennemi  naturel  de  la  liberte,  decides, 
sil  le  faut}  a  consacrer  le  plein  des  forces  de  la  nation  a 
mettre  en  echec  &  a  neant  ses  ambitions  &  sa  puifiance. 
Heureux  sommes-nous,  maintenant  que  nom  voyons  les 
faits  depouilles  du  voile  de  torn  les  fallacieux  pretextes, 
heureux  de  combattre  ainsi  pour  la  paix 
du  monde,  pour  la  liberation  de  tous  les  peuples, 
sans  excepter  I'Allemagne  elle-meme, .  pour  le  droit 
de  Tous  les  hommes,  sur  toute  la  terre,  de  choisir 
eux-memes  les  uoies  de  leur  deffin  de  leur  discipline 
preferee. 

La  democratie  doit  trouver  ses  suretes  dans  le  monde. 
La  paix  du  monde  doit  senraciner  sur  les  fonde- 
ments  epro lives  de  la  liberte  politique.  Nom  ne  pour- 
suivons  pas  des  fins  egoiftes.  Nom  ne  souhaitons  ni  conquete 
ni  domination,  Nous  ne  recherchons  nulle  indemnite  pour 
nous-memes,  nulle  compensation  materielle  pour  les  sacrifices 
que  nous  saurons  faire  sans  compter.  Nous  ne  sommes  que 
Fun  des  champions  des  droits  de  I'humanite  entiere,  &  nous 
nous  tiendrons  pour  satisfaits  quand  ces  droits  auront  ete 
afiures  dans  la  mesure  ou  les  peuvent  garantir  la  foi  & 
la  liberte  des  nations. 

Par  cela  meme  que  nous  combattons  sans  rancccur 
sans  vkees  egoistes,  sans  rechercher  pour  nom-memes 
aucun  bien  que  nous  ne  desirions  partager  avec  les  autres 
peuples  libres,   nous  saurons,  fen  ai  le  ferme  efpoir, 
conduire  nos  operations  en  belligerants  sans  paftion,  obser- 
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ourselves  observe  with  proud  pun&ilio  the  prin- 
ciples of  right  and  of  fair  play  we  profess  to  be 
fighting  for. 

I have  said  nothing  of  the  governments  allied 
with  the  Imperial  Government  of  Germany 
because  they  have  not  made  war  upon  us  or  chal- 
lenged us  to  defend  our  right  and  our  honor.  The 
Austro-Hungarian  Government  has,  indeed,  avow- 
ed its  unqualified  indorsement  and  acceptance 
of  the  reckless  and  lawless  submarine  warfare, 
adopted  now  without  disguise  by  the  Imperial 
German  Government,  and  it  has  therefore  not 
been  possible  for  this  Government  to  receive 
Count  Tarnowsjki,  the  Ambassador  recently  ac- 
credited to  this  Government  by  the  Imperial  and 
Royal  Government  of  Austria-Hungary;  but  that 
Government  has  not  actually  engaged  in  warfare 
against  citizens  of  the  United  States  on  the  seas, 
and  I  take  the  liberty,  for  the  present  at  least,  of 
postponing  a  discussion  of  our  relations  with  the 
authorities  at  Vienna.  We  enter  this  war  only 
where  we  are  clearly  forced  into  it  because  there 
are  no  other  means  of  defending  our  right. 

It  will  be  all  the  easier  for  us  to  conduit  our- 
selves as  belligerents  in  a  high  spirit  of  right 
and  fairness  because  we  a£l  without  animus,  not 
with  enmity  toward  a  people  or  with  the  desire 
to  bring  any  injury  or  disadvantage  upon  them, 
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vant  avec  un  scrupuleux  point  dhonneur  les  principes  de 
droit  &  de  justice  pour  lesquels  now  faisons  profefion 
de  lutter. 

Je  riai  point  park'  des  gouvernements  allies  an  Gou- 
vernement  imperial  dAllemagne,  pane  qui  Is  ne  nom 
ont  pas  fait  la  guerre,  pane  qtiils  nont  point  porte  de 
deft  a  nos  droits  &  a  notre  honneur.  Le  Gouvernement 
auftro-hongrots  a,  il  eft  vrai,  manifeffe  sa  pleine  & 
entiere  approbation  de  la  guerre  sous-marine  sans  mesure 
sans  lot,  adoptee  desormais  sans  feinte  par  le  Gou- 
vernement imperial  allemand;  il  na  done  pas  ete  poflible 
a  notre  Gouvernement  de  recevoir  le  comte  Tarnoivskj, 
I' ambafiadeur  recemment  accredite  attpres  de  notre  Gouver- 
nement par  I'  Autriche-Hongrie.  Mais  ce  Gouvernement 
na  fait,  sur  mer,f  aucun  afte  dhoftilite  qualifie  contre 
les  citojens  des  Etats-Unis,  &  je  prends  la  liberte, 
pour  le  moment  an  moins,  de  differer  la  discufiion  de 
nos  relations  avec  les  autorites  de  Vienne.  Nous  entrons 
dans  cette  guerre  settlement  quand  nous  j  sommes  nette- 
ment  forces  par  faute  de  tout  autre  moyen  de  defendre 
nos  droits. 


Il  nous  sera  dautant  plus  facile  de  manifeffer,  comme 
belligerants ,  un  haut  esprit  de  droit  &  dequite,  que 
nous  agiflons  sans  haine,  non  par  hoftilite  envers  un 
peuple,  ni  avec  le  desir  de  lui  porter  tort  ou  dommage, 
mats  settlement  pour  opposer  la  resistance  de  nos  armes 
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but  only  in  armed  opposition  to  an  irresponsible 
government  which  has  thrown  aside  all  consider- 
ations of  humanity  and  of  right  and  is  running 
amuck. 

wr  e  are,  let  me  say  again,  the  sincere  friends 
W  of  the  German  people  and  shall  desire 
nothing  so  much  as  the  early  re-establishment  of 
intimate  relations  of  mutual  advantage  between 
us,  however  hard  it  may  be  for  them  for  the 
time  being  to  believe  that  this  is  spoken  from 
our  hearts.  We  have  borne  with  their  present 
Government  through  all  these  bitter  months  be- 
cause of  that  friendship,  exercising  a  patience 
and  forbearance  which  would  otherwise  have  been 
impossible. 

We  shall  happily  still  have  an  opportunity 
to  prove  that  friendship  in  our  daily  atti- 
tude and  adions  toward  the  millions  of  men 
and  women  of  German  birth  and  native  sym- 
pathy who  live  amongst  us  and  share  our  life, 
and  we  shall  be  proud  to  prove  it  toward  all 
who  are  in  fad  loyal  to  their  neighbors  and  to 
the  Government  in  the  hour  of  test.  They  are 
most  of  them  as  true  and  loyal  Americans  as  if 
they  had  never  known  any  other  fealty  or  alle- 
giance. They  will  be  prompt  to  stand  with  us 
in  rebuking  and  restraining  the  few  who  may 
be  of  a  different  mind  and  purpose.  If  there 
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a  un  gouvernement  sans  foi,  qui  a  rejete  toute  conside- 
ration dhumanite  &  de  droit,  &  qui  se  perd,  frappe  de 


Nous  sommes,  laifle^-moi  le  repeter,  de  sin  ceres 
amis  du  peuple  allemand  &  ne  desirons  rien  tant 
qiiun  prochain  retablifiement  de  nos  etroites  relations 
pour  notre  mutuel  avantage,  que/que  difficile  quil  soit, 
en  ce  moment,  a  ce  peuple  de  croire  que  nous  le  disons 
du  fond  du  coeur.  Cette  amitie,  elle  nous  a  fait  endurer 
bien  des  choses  de  son  present  Gouvernement,  au  cours 
des  mots  amers  oil  nous  avons  fourni  la  preuve  dune 
patience  &  dune  longanimite  qui  eufient,  sans  cela,  ete 
impofiibles. 


Cette  amitie,  nous  aurons  heuremement  encore  F occa- 
sion de  la  prouver  dans  notre  attitude  journaliere  (&* 
dans  nos  affes  envers  les  millions  dhommes  &  de  femmes, 
dorigine  &  de  sympathies  allemandes,  qui  uivent  au 
milieu  de  nous  &  partagent  notre  vie;  cette  amitie,  enfin, 
now  serons  fiers  de  la  prouver  de  meme  a  torn  ceux  qui  se 
montrent  lojaux  envers  leurs  voisins  &  envers  le  Gouver- 
nement  en  cette  heure  qui  revele  les  ames.  lis  sont,  pour 
la  plupart,  daufii  bons  &  feaux  Jimericains  que  sils 
riavaient  jamais  connu  d autre  foi  ou  d autre  su^erainete 
nationals  lis  now  preteront  prompte  aftiftance  pour  refre- 
ner  et  contenir  le  petit  nombre  de  ceux  dont  les  pensees  & 
les  intentions  pourraient  differer  des  leurs.  Qu£  sil  devait 
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should  be  disloyalty,  it  will  be  dealt  with  with 
a  firm  hand  of  stern  repression;  but  if  it  lifts  its 
head  at  all,  it  will  lift  it  only  here  and  there  and 
without  countenance  except  from  a  lawless  and 
malignant  few. 

It  is  a  distressing  and  oppressive  duty,  Gentle- 
men of  the  Congress,  which  I  have  perform- 
ed in  thus  addressing  you.  There  are,  it  may  be, 
many  months  of  fiery  trial  and  sacrifice  ahead  of 
us.  It  is  a  fearful  thing  to  lead  this  great  peaceful 
people  into  war,  into  the  most  terrible  and  disas- 
trous of  all  wars,  civilization  itself  seeming  to  be 
in  the  balance. 

BUT  THE  RIGHT  IS  MORE  PRECIOUS  THAN  PEACE, 
and  we  shall  fight  for  the  things  which  we 
have  always  carried  nearest  our  hearts  —  for  demo- 
cracy, for  the  right  of  those  who  submit  to 
authority  to  have  a  voice  in  their  own  govern- 
ments, for  the  rights  and  liberties  of  small  nations, 

FOR  A  UNIVERSAL  DOMINION  OF  RIGHT  BY  SUCH  A 

concert  of  free  peoples  as  shall  bring  peace 
and  safety  to  all  nations  and  make  the  world  itself 
at  last  free. 

To  such  a  task  we  can  dedicate  our  lives  and 
our  fortunes,  everything  that  we  are  and 
everything  that  we  have,  with  the  pride  of  those 
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se  produire  des  velleites  de  felonie,  elles  auraient  affaire  a 
la  main  ferme  dune  reprefiion  implacable;  mais,  a  supposer 
que  la  trahison  se  risque  meme  a  lever  la  tete,  elle  ne  le  fera 
que  fa  &  la  &  sans  obtenir  I'aveu  de  personne  que  dune 
poignee  de  pervers  &  de  criminels, 

C'EST  un  angoifant  &  accablant  devoir  que  je 
uiens  de  remplir,  Meftieurs  du  Congres,  en  uous 
adreftant  ce  meftage.  Norn  avons  devant  nous,  pour 
de  longs  mois  peut-etre,  Npreuve  du  feu  &  du  sacrifice. 
CeB  une  chose  terrible  que  de  mener  ce  grand  peuple  de 
paix  a  la  guerre a  la  plus  terrible,  a  la  pirn  desaflreme 
des  guerres,  la  civilisation  tout  entiere  etant  jetee  dans  la 
balance. 


MAIS  LE  DROIT  EST  PLUS  PRECIEUX  (QJE  LA  PAIX, 
&  nous  lutterons  pour  les  choses  que  nous  avons 
toujours  serrees  le  plus  etroitement  sur  nos  cceurs,  pour  la 
demo c KATIE,  pour  le  droit  quont  torn  ceux  qui  acceptent 
I'autorite,  de  faire  entendre  leur  uoix  dans  les  consei/s  de 
leurs  gouvernements,  pour  les  droits  &  les  libertes  des 
petites  nations,  pour l'universelle  suprematie  du  droit 

PAR  UNE  ASSOCIATION  DES  LIBRES  PEUPLES,   telle  quelle 

apporte  paix  &  securite  a  toutes  les  nations  &  rende  le 
monde  meme  enfin  libre. 

A une  telle  tache  nous  pouvons  consacrer  nos  vies,  nos 
fortunes,  tout  ce  que  nous  sommes,  tout  ce  que  now 
avons,  avec  la  fertede  sentir  que  le  jour  eft  venu  oil  I '  Jime- 
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who  know  that  the  day  has  come  when  America 
is  privileged  to  spend  her  blood  and  her  might 
for  the  principles  that  gave  her  birth  and  hap- 
piness and  the  peace  which  she  has  treasured. 

God  helping  her,  she  can  do  no  other. 
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rique  a  I'honneur  de  donner  son  sang  <&  sa  force  pour  les 
principes  auxquels  elle  doit  sa  naifiance,  son  bonheur  & 
la  paix  qui  fut  son  tresor, 

DlEU  U AIDANT,  ELLE  NE  PEUT  A UTKEMENT. 


DISCOURS  DE  M.  ALEXANDRE  RIBOT 
PRESIDENT  DU  CONSEIL,  MINISTRE 
DES  AFFAIRES  ETRANGERES,  PRONONCE 
DEVANT    LES    CHAMBRES  FRANgAISES 

LE  5  AVRIL  1917 


Messieurs, 


Avant  que  le  Senat  ne  se  separe,  je  lui 
demande  d'adresser  un  salut  cordial  a  la 
grande  Republique  des  Etats-Unis. 
Vous  avez  lu  l'admirable  message  du  President 
Wilson. 

Nous  avons  tous  le  sentiment  que  quelque 
chose  de  grand,  qui  depasse  les  proportions  dun 
evenement  politique,  vient  de  saccomplir. 


Gentlemen 


Before  the  Senate  adjourns,  I  as^  it  to  send  a 
cordial  greeting  to  the  great  Republic  of  the  United 
States. 

You  have  read  the  -  admirable  mefiage  of  President 
Wilson. 

We  all  feel  that  something  great,  something  that  sur- 
pass the  proportions  of  a  political  event,  has  juft  taken 
place. 
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C'est  un  fait  historique  dune  importance  sans 
egale  que  l'entree  en  guerre,  avec  nous  &  nos 
allies,  de  la  Democratie  la  plus  pacifique  qu'il  y 
ait  au  monde.  Apres  avoir  tout  fait  pour  affirmer 
son  attachement  a  la  paix,  la  grande  nation  ameri- 
caine  declare  solennellement  quelle  ne  peut  rester 
neutre  dans  cet  immense  conflit  entre  le  Droit 
&  la  violence,  entre  la  civilisation  &  la  barbaric 
Elle  considere  qu'il  est  de  son  honneur  de  relever 
les  defis  portes  a  toutes  les  regies  du  Droit  inter- 
national, si  laborieusement  edifiees  par  l'effort 
commun  des  nations  civilisees. 

Elle  declare  en  meme  temps  quelle  ne  com- 
battra  pas  pour  des  interets,  quelle  ne  veut 
ni  conquete,  ni  compensation,  quelle  entend  seu- 
lement  aider  a  la  vi&oire  de  la  cause  du  Droit 

&  de  la  Liberte. 

Ce  qu'il  y  a  de  grandeur,  de  noblesse  dans  cette 
adion  est  encore  rehausse  par  la  simplicite 
&  la  serenite  du  langage  du  chef  illustre  de  cette 
grande  Democratie. 

Si  le  monde  avait  pu  garder  le  moindre  doute 
sur  le  sens  profond  de  la  guerre  ou  nous 
sommes  engages,  le  message  du  President  des 
Etats-Unis  dissiperait  toute  obscurite.  II  fait  appa- 
raitre  a  tous  que  la  lutte  est  veritablement  une 
lutte  entre  l'esprit  de  Liberte  des  societes  mo- 
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That  the  moff  pacific  Democracy  in  the  world  has 
entered  the  ivar  on  our  side  and  the  side  of  our 
allies  is  a  historical  faff  of  unparalleled  importance.  After 
having  done  everything  to  affirm  its  attachment  to  peace, 
the  great  American  nation  solemnj  declares  that  it  cannot 
remain  neutral  in  this  immense  Struggle  between  Right 
and  violence,  between  civilisation  and  barbarkm.  It  con- 
siders that  it  is  in  honor  bound  to  take  up  the  challenge 
levelled  at  all  the  Rules  of  international  law  so 
laboriously  built  up  by  the  common  effort  of  civilised 
nations. 


IT  declares  at  the  same  time  that  it  will  not  fight  for 
selfish  ends,  that  it  desires  neither  conqueft  nor  compen- 
sation, that  its  only  aim  is  to  contribute  towards  the 
viffory  of  the  cause  of  Right  and  Freedom. 


The  grandeur  and  nobility  of  this  affion  are  jet 
further  enhanced  by  the  simple  and  serene  language 
of  the  illuftrious  leader  of  that  great  Democracy. 


1 


f  there  remained  anywhere  the  sligheJf  doubt  as 
to  the  profound  significance  of  the  war  in  which 
we  are  engaged,  the  mefiage  of  the  President  of  the 
United  States  would  have  made  the  matter  perfeffly  clear. 
It  makes  it  plain  to  all  that  the  ftruggle  is  really  a 
Struggle  between  the  free  spirit  of  modern  societies  and  the 
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dernes  &  l'esprit  de  domination  des  societies  encore 
asservies  a  un  despotisme  militaire.  C'est  ce  qui  fait 
que  ce  message  retentira  jusqu'au  fond  de  tous  les 
coeurs  comme  un  message  de  delivrance  apporte 
au  monde. 

Le  peuple  qui  a  fait  au  xviii6  siecle  la  Decla- 
ration des  Droits  sous  l'inspiration  des 
ecrits  de  nos  philosophes,  le  peuple  qui  a  mis  au 
premier  rang  de  ses  heros  Washington  &  Lincoln, 
le  peuple  qui,  au  siecle  dernier,  s'est  dechire  lui- 
in  erne  pour  abolir  l'esclavage,  etait  bien  digne  de 
donner  au  monde  un  tel  exemple.  II  reste  ainsi 
fidele  aux  traditions  des  fondateurs  de  son  inde- 
pendance  &  il  montre  que  le  prodigieux  essor  de 
ses  forces  industrielles  &  de  sa  puissance  econo- 
mique  &  financiere  n'a  pas  affaibli  en  lui  ce  besoin 
dideal  sans  lequel  il  n'y  a  pas  de  grande  nation. 

Ce  qui  nous  touche  particulierement,  c'est  que 
les  Etats-Unis  nous  aient  garde  lamitie  qui  a 
ete  scellee  autrefois  de  notre  sang.  Nous  consta- 
tons  avec  une  joie  reconnaissante  que  la  fidelite 
des  sympathies  entre  les  peuples  est  une  des  ver- 
tus  delicates  que  I  on  peut  cultiver  au  sein  d  une 
Democratie. 

Le  drapeau  etoile  va  flotter  a  cote  du  drapeau 
tricolore,  nos  mains  vont  se  joindre  &  nos 
coeurs  battre  a  Tunisson.  Ce  sera  pour  nous,  apres 
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domineering  Spirit  of  societies  Still  subjected  to  military 
despotism.  That  is  why  this  meflage  will  awaken  an 
echo  in  every  heart  as  a  mefiage  of  deliverance  given  to 
the  world. 


The  people  who  in  the  iSth  cent  my  ifiued  the  De- 
claration of  Right  under  the  inspiration  of  the 
writings  of  our  philosophers,  the  people  ivho  placed  W^ash- 
ington  and  Lincoln  in  the  front  rank  °f  ^s  heroes,  the 
people  who,  in  the  laSt  century,  lacerated  itself  in  order 
to  abolish  s/avety,  was  well  worthy  to  give  to  the  world 
such  an  example.  It  thus  remains  loyal  to  the  traditions 
of  the  founders  of  its  independance ,  and  it  shows  that  the 
prodigious  growth  of  its  industrial  resources  and  of  its 
economic  and  financial  power  has  not  iveakened  within  it 
that  Striving  for  the  ideal  without  which  no  nation  can 
be  great. 

"VV" T  hat  touches  us  especially  is  that  the  United  States 
W  has  kept  its  friendship  for  us  which  in  former  times 
was  sealed  ivith  our  blood.  V^e  recognise  with  grateful 
joy  that  loyal  sympathies  between  peoples  is  one  of  the 
rare  virtues  which  can  be  cherished  in  the  heart  of  a 
Democracy. 


The  banner  with  Stars  and  Stripes  is  about  to  float 
beside  the  tricolour.     Our  hands  are  about  to  join, 
and  our  hearts  to  beat  in  unison.     It  will  be  for  us,  after 
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tant  de  souffrances  heroiquement  supportees,  tant 
de  deuils  &  tant  de  ruines,  un  renouveau  des 
sentiments  qui  nous  ont  animes  &  soutenus  pen- 
dant cette  longue  epreuve.  L'aide  puissante,  deci- 
sive, que  nous  apportent  les  Etats-Unis  ne  sera  pas 
seulement  une  aide  materielle,  elle  sera  surtout 
une  aide  morale  &  un  veritable  reconfort. 

En  voyant  seveiller  partout  dans  le  monde  la 
conscience  des  peuples  &  selever  une  im- 
mense protestation  contre  les  atrocites  dont  nous 
sommes  viftimes,  nous  sentons  plus  vivement 
que  nous  ne  combattons  pas  seulement  pour  nous- 
mem  cs  &  pour  nos  allies,  mais  pour  quelque  chose 
d'immortel,  &  que  nous  travaillons  a  fonder  un 
ordre  nouveau.  Ainsi,  nos  sacrifices  n'auront  pas 
ete  vains;  ainsi,  le  sang  genereux  verse  par  les  fils 
de  la  France  aura  ete  la  semence  feconde  des 
idees  de  Justice  &  de  Liberte,  fondement  neces- 
saire  de  la  Concorde  entre  les  nations. 

Au  nom  du  pays  tout  entier,  le  Gouverne- 
ment  de  la  Republique  franchise  adresse  au 
Gouvernement  &  au  peuple  des  Etats-Unis,  avec 
Fexpression  de  sa  reconnaissance,  ses  voeux  les 
plus  ardents. 
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so  many  sufferings  heroically  endured,  so  many  bereave- 
ments and  loftes,  a  renewal  of  the  feelings  which  have 
animated  and  suftained  us  during  this  long  ordeal.  The 
mighty,  decisive  afliffance  given  us  by  the  United  States 
will  not  be  merely  material,  it  will  bring  m,  above  all, 
moral  aftiftance  and  true  comfort. 


XVrr  hen  we  see  throughout  the  world  the  conscience 
W  of  the  peoples  awakening  and  an  immense  proteft 
raised  againfl  the  atrocities  of  ivhich  we  have  been  the 
victims,  we  feel  the  more  keenly  that  we  are  not  fighting 
for  ourselves  alone  and  for  our  allies,  but  for  something 
that  is  immortal,  that  we  are  laboring  to  lay  the  foun- 
dations of  a  new  order.  Thus  our  sacrifices  will  not  have 
been  in  vain;  thus  the  generom  blood  shed  by  the  sons  of 
Trance  will  prove  to  be  the  fruitful  seed  of  the  ideas 
of  Justice  and  of  Liberty,  the  necefiary  foundation  for 
harmony  between  nations. 


i 


n  the  name  of  the  whole  country,  the  Government  of 
the  Trench  Republic  sends  to  the  Government  and  the 
people  of  the  United  States  the  exprefiion  of  its  gratitude 
and  its  mo  ft  fervent  good  will. 


DECLARATION  DES  DROITS  DE  L'HOMME 
ET  DU  CITOYEN,  DISCUTEE  ET  VOTEE 
PAR  L'ASSEMBLEE  NATIONALE  DANS 
LES  SEANCES  DU  20  AU  26  AOUT  1789 


20-26  AOUT  iySp. 

Les  Representants  du  Peuple  Fran^ais,  consti- 
tues  en  Assemblee  Nationale,  considerant  que 
l'ignorance,  l'oubli  ou  le  mepris  des  droits  de 
l'homme  sont  les  seules  causes  des  malheurs  pu- 
blics &  de  la  corruption  des  Gouvernements, 
ont  resolu  d'exposer  dans  une  Declaration  so- 
lennelle,  les  droits  naturels,  inalienables  & 


E  PLURIBU5 


UNUM 


AUGUST  20-26,  1789. 

The  Representatives  of  the  People  of  France, 
formed  into  a  National  Assembly,  deeming  igno- 
rance, neglect,  or  contempt  of  the  rights  of  man  to  be 
the  sole  came  of  public  misfortunes  and  corruption  of 
governments,  have  resolved  to  set  forth  in  a  solemn 
Declaration,  these  natural,  inalienable,  and  sacred  rights 
of  man  :  that  the  Declaration  being  constantly  pre- 


sacres  de  l'homme,  afin  que  cette  Declaration, 
constamment  presente  a  tous  les  membres  du 
corps  social,  leur  rappelle  sans  cesse  leurs  droits 
&  leurs  devoirs;  afin  que  les  a£les  du  pouvoir 
legislatif  &  ceux  du  pouvoir  executif,  pouvant 
etre  a  chaque  instant  compares  avec  le  but  de 
toute  institution  politique,  en  soient  plus  res- 
peftes;  afin  que  les  reclamations  des  citoyens, 
fondees  desormais  sur  des  principes  simples  & 
incontestables,  tournent  toujours  au  maintien 
de  la  constitution  &  au  bonheur  de  tous. 

En  consequence,  l'Assemblee  Nationale  re- 
connait  &  declare,  en  presence  &  sous  les 
auspices  de  lEtre  Supreme,  les  droits  suivants 
de  l'liomme  &  du  citoyen  : 

Article  ier.  Les  hommes  naissent  et  demeu- 

RENT  LIBRES  ET  EGAUX  EN  DROITS;  LES  DISTINC- 
TIONS SOCIALES  NE  PEUVENT  ETRE  FONDEES  QUE 
SUR  L'UTILITE  COMMUNE. 

Article.  2.    Le  but  de  toute  association 

POLITIQUE  EST  LA  CONSERVATION  DES  DROITS 
NATURELS  ET  IMPRESCRIPTIBLES  DE  L'HOMME; 
CES  DROITS  SONT  LA  LIBERTE,  LA  PROPRIETE,  LA 
SURETE  ET  LA  RESISTANCE  A  L'OPPRESSION. 

Article  3.  Le  Principe  de  toute  Souverai- 


sent  to  the  mind  of  the  members  of  the  social  body, 
they  may  be  ever  kept  attentive  to  their  rights  and  to 
their  duties  :  that  the  affs  of  the  legislative  and  of 
the  executive  powers,  being  capable  of  being  every 
moment  compared  with  the  purpose  of  all  political  insti- 
tutions, may  be  the  more  refpeffed  :  to  the  end  that 
the  claims  of  citizens,  henceforth  founded  on  simple 
and  inconteftable  principles,  may  ahvays  tend  to  the 
maintenance  of  the  constitution  and  to  the  general 
welfare. 

Accordingly,  the  National  Afiembly  recognises  and 
declares,  in  the  presence  and  under  the  an  Spices  of  the 
Supreme  Being,  the  following  rights  of  man  and  of 
the  citizen  : 

Article  i.  Men  are  born  and  remain  free  and 

EQUAL  IN  RESPECT  OF  RIGHTS.  SoCIAL  DISTINCTIONS 
SHALL  BE  BASED  SOLELY  UPON  PUBLIC  UTILITY. 


Article  2.  The  purpose  of  all  civil  associations 

IS  THE  PRESERVATION  OF  THE  NATURAL  AND  IMPRE- 
SCRIPTIBLE RIGHTS  OF  MAN.  THESE  RIGHTS  ARE 
LIBERTY,  PROPERTY,  SECURITY,  AND  RESISTANCE  TO 
OPPRESSION. 


Article  3.  The  nation  is  essentially  the  source 


NETE  RESIDE  ESSENTIELLEMENT  DANS  LA  NATION; 
NUL  CORPS,  NUL  INDIVIDU  NE  PEUT  EXERCER 
DAUTORITE  QUI  N'EN  EMANE  EXPRESSEMENT. 

Article  4.  La  liberte  consiste  a  pouvoir 

FAIRE  TOUT  CE  QUI  NE  NUIT  PAS  A  AUTRUI;  AINSI, 
L'EXERCICE  DES  DROITS  NATURELS  DE  CHAQUE 
HOMME  N'A  DE  BORNES  QUE  CELLES  QUI  ASSURENT 
AUX  AUTRES  MEMBRES  DE  LA  SOCIETE  LA  JOUIS 
SANCE  DE  CES  MEMES  DROITS;  CES  BORNES  NE 
PEUVENT  ETRE  DETERMINEES  QUE  PAR  LA  LOI. 

Article  5.  La  loi  ne  doit  defendre  que  les 

ACTIONS  NUISIBLES  A  LA  SOCIETE.  TOUT  CE  QUI 
N'EST  PAS  DEFENDU  PAR  LA  LOI  NE  PEUT  ETRE 
EMPECHE  ET  NUL  NE  PEUT  ETRE  CONTRAINT  A 
FAIRE  CE  QU  ELLE  N'ORDONNE  PAS. 

Article  6.  La  loi  est  l'expression  de  la  vo 

LONTE  GENERALE  :  TOUS  LES  CITOYENS  ONT  DROIT 
DE  CONCOURIR  PERSONNELLEMENT  OU  PAR  LEURS 
REPRESENTANTS,  A  SA  FORMATION;  ELLE  DOIT  ETRE 
LA  MEME  POUR  TOUS,  SOIT  QU'ELLE  PROTEGE,  SOIT 
QU'ELLE  PUNISSE.  TOUS  LES  CITOYENS,  ETANT  EGAUX 
A  SES  YEUX,  SONT  EGALEMENT  ADMISSIBLES  A  TOUTES 
DIGNITES,  PLACES  ET  EMPLOIS  PUBLICS,  SELON  LEUR 
CAPACITE,  ET  SANS  AUTRES  DISTINCTIONS  QUE 
CELLES  DE  LEURS  VERTUS  ET  DE  LEURS  TALENTS. 


OF  ALL  SOVEREIGNTY;  NOR  SHALL  ANY  BODY  OF  MEN  OR 
ANY  INDIVIDUAL  EXERCISE  AUTHORITY  WHICH  IS  NOT 
EXPRESSLY  DERIVED  FROM  IT. 

Article  4.  Liberty  consists  in  the  power  of 

DOING  WHATEVER  DOES  NOT  INJURE  ANOTHER.  ACCORD- 
INGLY THE  EXERCISE  OF  THE  NATURAL  RIGHTS  OF  EVERY 
MAN  HAS  NO  OTHER  LIMITS  THAN  THOSE  WHICH  ARE 
NECESSARY  TO  SECURE  TO  EVERY  OTHER  MAN  THE  FREE 
EXERCISE  OF  THE  SAME  RIGHTS;  AND  THESE  LIMITS  ARE 
DETERMINABLE  ONLY  BY  THE  LAW. 

Article  j.  The  law  ought  to  prohibit  only  ac- 
tions HURTFUL  TO  SOCIETY.  W^HAT  IS  NOT  PROHIBITED 
BY  THE  LAW  SHOULD  NOT  BE  HINDERED;  NOR  SHOULD 
ANY  ONE  BE  COMPELLED  TO  THAT  WHICH  THE  LAW 
DOES  NOT  REQUIRE. 

Article  6.  The  law  is  an  expression  of  the  com- 
mon will.  All  citizens  have  a  right  to  concur, 
either  personally  or  by  their  representation,  in 

ITS  FORMATION.  It  SHOULD  BE  THE  SAME  ORF  ALL, 
WHETHER  IT  PROTECTS  OR  PUNISHES;  AND  ALL  BEING 
EQUAL  IN  ITS  SIGHT,  ARE  EQUALLY  ELIGIBLE  TO  ALL 
HONORS,  PLACES,  AND  EMPLOYMENTS,  ACCORDING  TO 
THEIR  DIFFERENT  ABILITIES,  WITHOUT  ANY  OTHER 
DISTINCTION  THAN  THAT  OF  THEIR  VIRTUES  AND 
TALENTS. 
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Article  7.  Nul  homme  ne  peut  etre  accuse, 

ARRETE,  NI  DETENU  QUE  DANS  LES  CAS  DETER- 
MINES PAR  LA  LOI,  ET  SELON  LES  FORMES  QU'ELLE 
A  PRESCRITES.  CeUX  QUI  SOLLICITENT,  EXPEDIENT, 
EXECUTENT  OU  FONT  EXECUTER  DES  ORDRES  ARBI- 
TRAIRES,  DOIVENT  ETRE  PUNIS;  MAIS  TOUT  CITOYEN 
APPELE  OU  SAISI  EN  VERTU  DE  LA  LOI,  DOIT  OBEIR 
A  LTNSTANT,  IL  SE  REND  COUPABLE  PAR  LA  RESI- 
STANCE. 


Article  8.  La  loi  ne  doit  etablir  que  des 

PEINES  STRICTEMENT  ET  EVIDEMMENT  NECESSAIRES, 
ET  NUL  NE  PEUT  ETRE  PUNI  QU'EN  VERTU  D'UNE 
LOI  ETABLIE  ET  PROMULGUEE  ANTERIEUREMENT 
AU  DELIT  ET  LEGALEMENT  APPLIQUEE. 


Article  9.  Tout  homme  etant  presume  in- 
nocent JUSQLTA  CE  QUTL  AIT  ETE  DECLARE  COU- 
PABLE; STL  EST  JUGE  INDISPENSABLE  DE  L  ARRETER, 
TOUTE  RIGUEUR  QUI  NE  SERAIT  PAS  NECESSAIRE 
POUR  S'ASSURER  DE  SA  PERSONNE  DOIT  ETRE  SEVE- 
REMENT  REPRIMEE  PAR  LA  LOI. 


Article  10.  Nul  ne  doit  etre  inquiete  pour 

SES  OPINIONS,  MEME  RELIGIEUSES,  POURVU  QUE 
LEUR  MANIFESTATION  NE  TROUBLE  PAS  L'ORDRE 
PUBLIC  ETABLI  PAR  LA  LOI. 
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Article  7.  No  one  shall  be  accused,  arrested, 

OK  IMPRISONED,  SAVE  IN  THE  CASES  DETERMINED  BY  LAW, 
AND  ACCORDING  TO  THE  FORMS  WHICH  IT  HAS  PRESCRIBED. 
ALL  WHO  SOLICIT,  PROMOTE,  EXECUTE,  OR  CAUSE  TO  BE 
EXECUTED,  ARBITRARY  ORDERS,  OUGHT  TO  BE  PUNISHED, 
AND  EVERY  CITIZEN  SUMMONED  OR  APPREHENDED]  BY 
VIRTUE  OF  THE  LAW,  OUGHT  IMMEDIATELY  TO  OBEY, 
AND  BECOMES  CULPABLE  IF  HE  RESISTS. 


Article  8.  The  law  should  impose  only  such 

PENALTIES  AS  ARE  ABSOLUTELY  AND  EVIDENTLY  NEC- 
ESSARY; AND  NO  ONE  OUGHT  TO  BE  PUNISHED,  BUT  BY 
VIRTUE  OF  A  LAW  PROMULGATED  BEFORE  THE  OFFENCE, 
AND  LEGALLY  APPLIED. 

Article  p.  Every  man  being  counted  innocent 

UNTIL  HE  HAS  BEEN  CONVICTED,  WHENEVER  HIS  ARREST 
BECOMES  INDISPENSABLE,  ALL  RIGOR,  MORE  THAN  IS  NEC- 
ESSARY TO  SECURE  HIS  PERSON,  OUGHT  TO  BE  PROVIDED 
AGAINST  BY  LAW. 


Article  10.  No  man  is  to  be  interfered  with 

BECAUSE  OF  HIS  OPINIONS,  NOT  EVEN  BECAUSE  OF  RELIG- 
IOUS OPINIONS,  PROVIDED  HIS  AVOWAL  OF  THEM  DOES 
NOT  DISTURB  PUBLIC  ORDER  AS  ESTABLISHED  BY  LAW. 


Article  n.  La  libre  communication  des  pen- 
sees  ET  DES  OPINIONS  EST  UN  DES  DROITS  LES  PLUS 
PRECIEUX  DE  L'HOMME.  TOUT  ClTOYEN  PEUT  DONC 
PARLER,  ECRIRE,  IMPRIMER  LIBREMENT,  SAUF  A 
REPONDRE  DE  L'ABUS  DE  CETTE  LIBERTE,  DANS  LES 
CAS  DETERMINES  PAR  LA  LOI. 

Article  12.    La   garantie  des  droits  de 

L'HOMME  ET  DU  ClTOYEN  NECESSITE  UNE  FORCE 
PUBLIQUE  :  CETTE  FORCE  EST  DONC  INSTITUEE  POUR 
L' A  VAN  T  AGE  DE  TOUS,  ET  NON  POUR  L'UTILITE  PAR- 
TICULIERE  DE  CEUX  AUXQUELS  ELLE  EST  CONFIEE. 

Article  13.  Pour  l'entretien  de  la  forge  pu- 

BLIQUE  ET  POUR  LES  DEPENSES  D'ADMIN  ISTRATION , 
UNE  CONTRIBUTION  COMMUNE  EST  INDISPENSABLE; 
ELLE  DOIT  ETRE  EGALEMENT  REPARTIE  ENTRE  TOUS 
LES  CITOYENS,  EN  RAISON  DE  LEURS  FACULTES. 

Article  14.  Les  citoyens  ont  le  droit  de 

CONSTATER,  PAR  EUX-MEMES  OU  PAR  LEURS  REPRE- 
SENTANTS,  LA  NECESSITE  DE  LA  CONTRIBUTION 
PUBLIQUE,  DE  LA  CONSENTIR  LIBREMENT,  D'EN 
SUIVRE  L'EMPLOI  ET  D'EN  DETERMINER  LA  QUO~ 
TITE,  L  ASSIETTE,  LE  RECOUVREMENT  ET  LA  DUREE. 


Article  15.  La  societe  a  le  droit  de  deman 


Article  ii.  The  unrestrained  communication  of 

THOUGHTS  OR  OPINIONS  BEING  ONE  OF  THE  MOST  PRE- 
CIOUS RIGHTS  OF  MAN,  EVERY  CITIZEN  MAY  SPEAK, 
WRITE,  AND  PUBLISH  FREELY,  PROVIDED  HE  BE  RESPON- 
SIBLE FOR  THE  ABUSE  OF  THIS  LIBERTY,  IN  THE  CASES 
DETERMINED  BY  LAW. 

Article  12.  A  public  force  being  necessary  to 

GIVE  SECURITY  TO  THE  RIGHTS  OF  MEN  AND  OF  CITIZENS, 
THAT  FORCE  IS  INSTITUTED  FOR  THE  BENEFIT  OF  THE 
COMMUNITY,  AND  NOT  FOR  THE  PARTICULAR  BENEFIT 
OF  THE  PERSON  TO  WHOM  IT  IS  INTRUSTED. 

Article  Ij.  A  COMMON  CONTRIBUTION  BEING  NEC- 
ESSARY FOR  THE  SUPPORT  OF  THE  PUBLIC  FORCE,  AND 
FOR  DEFRAYING  THE  OTHER  EXPENSES  OF  GOVERNMENT, 
IT  SHOULD  BE  DIVIDED  EQUALLY  AMONG  THE  MEMBERS 
OF  THE  COMMUNITY,  ACCORDING  TO  THEIR  ABILITIES. 

Article  14.  Every  citizen  has  a  right,  either 

OF  HIMSELF  OR  HIS  REPRESENTATIVE,  TO  A  FREE  VOICE  IN 
DETERMINING  THE  NECESSITY  OF  PUBLIC  CONTRIBUTIONS, 
THE  APPROPRIATION  OF  THEM,  AND  THEIR  AMOUNT,  MODE 
OF  ASSESSMENT,  AND  DURATION. 


Article  1  j.  The  community  has  the  right  to 


DER  COMPTE  A  TOUT  AGENT  PUBLIC  DE  SON  ADMI- 
NISTRATION. 

Article  16.  Toute  societe  dans  laquelle  la 

GARANTIE  DES  DROITS  NEST  PAS  ASSUREE,  Nl 
LA  SEPARATION  DES  POUVOIRS  DETERMINEE,  N'A 
POINT  DE  CONSTITUTION. 

Article  17.  La  propriete  etant  un  droit  in- 
violable ET  SACRE,  NUL  NE  PEUT  EN  ETRE  PRIVE, 
SI  CE  N'EST  LORSQUE  LA  NECESSITE  PUBLIQUE,  LEGA- 
LEMENT  CONST  ATEE,  L'EXIGE  EVIDEMMENT,  ET 
SOUS  LA  CONDITION  D  UNE  JUSTE  ET  PREALABLE 
INDEMNITE. 


DEMAND  OF  ALL  ITS  AGENTS  AN  ACCOUNT  OF  THEIR 
CONDUCT. 

Article  16.  Every  community  in  which  a  secur- 
ity OF  rights  and  a  separation  of  powers  is  not 

PROVIDED  FOR  NEEDS  A  CONSTITUTION. 


Article  iy.  The  right  to  -property  being  invi- 
olable AND  SACRED,  NO  ONE  SHALL  BE  DEPRIVED  OF  IT 
EXCEPT  IN  CASES  OF  EVIDENT  PUBLIC  NECESSITY,  LEGALLY 
ASCERTAINED,  AND  ON  CONDITION  OF  A  PREVIOUS  JUST 
INDEMNITY. 


.■ 


CE  PKEMIEK  TIKAGE  A  ETE  LIMITE  A  i.joo  EXEM- 
P LA  IKES  SUK  PAPIEK  A  LA  FOKME  :  n  SUK  JAPON, 
> y j  SUK  HOLLANDE,  NUMEKOTES,  ET  1.180  SUK  INGKES 
D'AKCHES.  IL  A  ETE  ACHE  VE  D'IMPKIMEK  EN  DEUX 
COULEUKS,  SUK  LES  PKESSES  DE  L'IMPKIMEKIE 
NATION  ALE,  PAK  STEGKE,  PKESSIEK,  S.  MOUTOU  ETANT 

DIKECTEUK,  LE  2?  JANVIEK  1918. 
LA  KEIMPKESSION  NE  POUKKA  ETKE  FAITE  QUE  SUK 
PAPIEK   MECANIQUE,   ET  EN   UNE   SEULE  COULEUK. 
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